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A nemzet és kormánya kikiizdi a magyar szabadságot!
Berlin és Róma november elseje előtt döntést kíván

A  V a s á rn a p  legu tób b i szám ába 
a  fe lv id é k i k é rd ésrő l Ír o t t  c ik ­
künkben  k ife je z é s t  adtunk annak 
a z  a ggod a lom n ak , h o g y  a csehek 
h a lo ga tó  és ,csürő-csavaró  m ód­
szerük kel ú jb ó l m e gk ís é r lik  e ls ik ­
k asztan i a  m ünchen i n égyh a ta lm i 
e g y e zm é n y  érte lm ében  m ost m ár 
te lje s íten d ő  m a g y a r  követeléseket. 
S a jn os, ez az aggod a lm u n k  a la ­
posnak is b izo n y u lt ; n é h á n y  óra- 
v a l  a V a s á rn a p  m eg je len ési•. u tá n  
a m a g y a r  k o rm á n y  k é n y te le n  v o lt  
m e g sz a k íta n i a ko m á ro m i tá rg y a -  
lápoka t.

A m e n n y ire  lesú jtó  ez a k ö rü l­
m ény , a n n y ira

felemelő egyfelől az a fegyel­
mezettség, amelyet a magyar 
társadalom ezekben a súlyos 
időkben tanúsít, másfelől az 
a határozottság, amellyel a 
Magyarországgal barátságos 
viszonyt fenntartó Németor­
szág, Olaszország és Lengyel 
ország felsorakoztak a ma­

gyar követelések mellett. 
M a g y a ro rsz á g  e ré ly e s  é s  b iz to s  

fe llé p é se  és a n n a k  k ü lp o lit ik a i ha­
tá sa  m eg g y ő zh e tték  a, eseh  k o r ­
m á n y t a r r ó l ,  h o g y  e z ú tta l rá­
szá m íto tta . magát, a S iro v y - k o r -  
m á n y á lta l o ly a n  tö k é le te se n  m eg­
v a ló s íta n i p róbá lt, b en es i ta k t ik a :  
a nagyhatalm ak nem érték be az­
zal, hogy a német és lengyel k i­
sebbség önrendelkezési jo g á t k i­
v ívták , nem h agyták cserben a 
hatalm as népcsaládokhoz tartózó 
testvéreik  joga in ak  k ivívása  után 
sem a m agyar igazságot. A  benesi 
politika értelm ében ugyanis úgy 
az elsősorban .érdekelt N ém etor­
szágnak és Lengyelországnak, 
m int a velük közösséget vállalt 
O laszországnak abban a p illanat­
ban h átat k e lle tt, volna fördtta- 
niok M agyarországnak, am ikor a 
további állásfoglaláshoz nem f ű ­
ződtek közvetlen érdekeik. Hiszen 
Benesék, a „hii csehek" sem cse­
lekedtek urasként a m onarchia 
idején. M indaddig udvaroltak a 
H absburgoknak, am íg ebből hasz­
nuk v o lt; az udvarhoz becsempe- 
szett, —  az úgyn evezett kam aril- 
lá t  alkotó —  udvari cseh foembe- 
rek az uralkodó házzal hibát h ibara 
halm oztattak, hogy azután az á lta­
lu k  sugalm azott h ibákra hivatko­
zással robbantsák szét azt a

m on arch iát, am elybő l a  leg több  
hasznuk a cseheknek vo lt. A z  
összeom láskor —  am elynek  oka 
éppen  a csehek su ga lm azta  b é l­
és kü lp o lit ik a  v o lt  —  tetőzték  
be tökéletesen  a  háború  a la tfi 
á ru lá s t a  csehek . . .

A  kétsz ínű ségnek , a  c s a la fin ta ­
ságnak  isko lap é ld á ja  az az e l já ­
rás is, a m e ly e t a cse llek  M ünchen 
után m egk ísé re ltek . N e m  leh et e l­
v ita tn i azt, h o g y  n agyon  ügyes 
v ö lt  a  trü kk , —  cse lfogá s  —  
a m elye t a lka lm azn i m egk ísé re l­
tek- A k k o r , a m ik o r  lá ttá k , h ogy  
e lve sz tek  szám u kra  a ném etek- és 
len gy e lek la k ta  te rü le tek  és k é t­
ség te len nek  lá tszott, h ogy  a  busz 
esztendőn  á t e ln yo m o tt és k i­
zsákm án yo lt sz lo vákok  és ru té ­
nek is háta t fo rd íta n a k  a „m o- 
za ik -á llam "-n ak , h ir te le n  odaad­
tá k  a  sz lo v á k o k n a k  a F e lv id é k e t , 
h o z z á já ru lta k  eg y  ú g yn eveze tt  
sz lo v á k  k o rm á n y  a la k ítá sá h o z . 
N é h á n y  hétte l eze lő tt, a m ik o r  a 
sz lovákok  a p ittsb u rg i e g y e z ­
m ényre h iva tk ozássa l a húsz év  
e lő tti íg é re tek  b evá ltá sá t k ö ve te l­
ték, le ta g a d tá k  B e n e sé k  a, p itin -  
burg i. e g y e zm é n y t, a. s z lo v á k o k  v e ­
ze tő it  b ö rtö n b e  v e te t té k , m ost 
azonban  h ir te le n  e lő ve tté k  a 
H a b sb u rg o k k a l e lfo g a d ta to tt  ré g i

p o l i t ik a i  fo g á s t  és

a jogaikat követelő magyarok­
kal szemben kijátszottak a —  
szlovákokat. A hirtelen felál­
lított szlovák kormányra bíz­
ták, hogy a szlovákoknak 
adott Felvidékből annyit ad­
janak vissza, amennyit akar­
nak, illetve, amennyit Prága 

megenged. . .
A z  á tlá tszó  fo g á s  azonban nem  

v á lt  b e ;
Magyarország hűséges ba­
rátai támogatásával erélyesen 
lépett fel és remélni lehet, 
hogy a kérdés mégis nyugvó­
pontra jut és húsz esztendő 
után békés utón sikerül elér­
ni a magyar igazság tökéle­
tes érvényesülését és a szlo­
vák, valamint rutén testvérek 
számára is sikerül biztosítani 
az igazi önrendelkezési jogot, 
amely nem abban fog meg­
nyilatkozni, hogy a szlovák 
és rutén nép sorsát u;jra 
Csehország fogja intézni a 
szoros járószalagon tartott 
szlovák és russzin álkormány 

utján . . .
A z  e lm ú lt hét esem ényeirő l rö ­

v iden  a következőkben  szám o­
lunk b e :

bán olyan nyilatkozatot olvastak fe l, 
amelyben

megcáfolták azt a hiedelmet, 
mintha a cseh hadsereget lesze­
relték volna és kijelentették, 
hogy- a cseh hadsereg teljes 
felkészültséggel, páncélgépko­
csikkal és repülőgépekkel, láb­
hoz tett fegyverrel áll a magyar 

határon . . .

A felvidéki véres események, a Fel-, 
vidék kirablásáról érkező hírek ha­
tása alatt —  mint arról lapunk más 
helyén beszámolunk —  megmozdult, 
a magyar társadalom és a kormányzó 
hitvesének és a m iniszterelnök fe lesé­
gének kezdeményezésére országos 
mozgatom indult a Fe lv idék  megsegí­
tésére.

Természetes az is, hogy

a magyar kormány a cseh fegy­
veres fenyegetések hatására és 
katonai rendszabályok ellensú­
lyozására október 16-án hirdet­
ményt bocsátott ki, amelyben 
elrendelte további őt korosztály 
behívását, az 1908-as és 1911-es 
katonakőtelezettek október 17-én 
való jelentkezését rendelve el.

Egyidejűleg a m agyar külképvise­
letek is  akcióba léptek. A kormány 
a komáromi tárgyalások meghiúsulá­
sáról nyomban értesítette, a müncheni, 
egyezményt aláíró nagyhatalmakat. 
a kormány megbízásából D arányi 
Kálmán ny. miniszterelnök H it le r  ve­
zér és kancellárhoz, Csáky  István 
gróf, a külügyminisztéviumi kabinet- 
iroda főnöke pedig Mussolini. 
olasz miniszterelnökhöz és Ciano  gróf 
külügyminiszterhez utazott.

.4 német, az olasz és a lengyel 
sa jtó  a legerélyesebb hangon szállt, 
sík ra  ezekben a napokban a magyar 
igazság mellett, a lengyel sajtó külö­
nös határozottsággal domborítva ki 
azt a lengyel álláspontot, amely sze­
rint

európai érdek fűződik ahhoz, 
hogy Lengyelországnak és Ma­
gyarországnak közös határa le ­

gyen.

A Felvidék közvetlen érdekelt ma­
gyal-. szlovák és russzin lakossága a 
terror ellenére gyűléseken, tüntetése­
ken követelte a kérdés végleges és 
őszinte rendezését, majd, am ikor a 
békés tüntetéseket a csehek vérbe- 
fo jto ttá k ,

a Felvidéken, de különösen Rii- 
szinszkóban felkelés keletkezett, 
amelyet a csehek semmiképpen 
sem képesek letörni, teljesen 

bomladozó hadseregükkel.

Félbeszakadnak a komáromi tárgyalások
Csütörtökön, október 13-án este 

került a sor a konkrét cseh ellenja­
vaslatok ismertetésére. A tárgyalások 
eddigi öt napja alatt a cseh küldött­
ség a tárgyalásokhoz nem tartozó 
kérdések felvetésével huzta-halasz- 
totta az időt, am ikor azonban a ma­
gyar k ikü ldöttek határozott hangon 
világos, n y ílt sz ínva llásra  szólították  
fe l  a. cseh delegátusokat, azok előáll­
tak az ellen javasla ttó l.

4  cseh, ellenjavaslat nem n y ú jto tt  
lehetőséget a. további tárgyalásokra . 

A  magyar követelés ugyanis a 
12.910 négyszögkilomélernyi ma­
gyar nyelvterület átengedéséi 
kérte; ezen a területen 191(1- 
ben 1,030.714 lakos élt. A cse­
hek ezzel szemben 5200 négyzet­
kilométeres területet ajánlot­

tak fel 345.000 lélekkel.

Meg kell még jegyezni, hogy a cse­
hek gazdasági és hadászati érdekekre  
hivatkozással megtagad tál; szinma- 
gyár városok visszaadását, csak a 
Csallóközi és keskeny határm enti sá­

vot a jánlottak fe l, néhány kisebb köz- 
séf) gél.

A magyar delegáció tagjai tár­
gyalások megszakítása után Kánya  
Kálmán külügyminiszter és Telek i 
Pál gróf kultuszminiszter vezetésé­
vel nyomban visszatértek Budapestre 
és még az éjszaka folyamán tájékoz­
tatták a kormányzót az eseményekről, 
majd a hajnali órákba nyúló minisz­
teri a n ácsot tartóttak.

Cseh terror
A csehek a Felvidéken ismét, a 

régi módszerhez nyúltak; a le j  fék te­
lenebb terro rra l iparkodnak megaka­
dályozni a magyar, ruszin és szlovák 
nép akarat-m egnyilatkozását. Érde­
kes, hogy még a komáromi tárgitalá­
sok fo rm ai meg szaki fása előtt, tuda­
tában unnak, hogy n cseh. cUenjavas- 
lat elfogadhatatlan, a pozsonyi rádió­
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Róma, Berlin és Varsó a magyar követe­
lések mellett

A magyar kormány erélyes fellé­
pése, a magyarság fegyelmezettsége 
páratlan jó hatást keltett a külföl­
dön; a k ü lfö ld i sa jtóban naponta je ­
len tek meg c ik k ek  a m agyar igazság  
•mellett. D a rán y i Kálmán és Csáky  
István berlini és római utjukról haza­
térve, tájékoztatták a kormányzót és 
h kormányt ütjük eredményéről; 
m indketten  egyérte lm űen azt je len­
tették , hogy

úgy Németország, mint Olasz­
ország, valam int Lengyelország 
szilárdan kitartanak a magyar 
követelések teljesítése mellett.

Itt kell megemlékeznünk gróf E s ­
terházy  Jánosnak, a felvidéki Eg y e sü lt  
M agyar P á r t  elnökének nagy-fontos­
ságú nyilatkozatáról, amelyben a 
szlovákiai éa csonkaországi magyar­
ságot egységes m agatartásra , fegye l­
m ezettségre, buzd ítja .

—  Mutassa meg —  úgymond —  
Csonkamagyarország magyar 
népe, hogy ezekben a sorsdöntő 
órákban egy emberként tud fe l­
lépni. Támogassa belső békével, 
teljes bizalommal és férfias 
nyugalommal a magyar kor­
mányt. Hűvös fővel, de meleg 
szívvel álljon mögéje, hogy vala­
mennyi magyar érdekében mi- 
nál jobb eredményt érhessen 

el! . . .
A cseh ámító és hazudozó politika 

természetesen céljai szolgálatába ál­

lította a rádiót i s ; a felvidéki és ál­
talában a cseh rádióállomások utján 
azt a hazugságot röpítette világgá, 
hogy Magyarország a területén élő 
szlovák kisebbséget elnyomja. Erre 
a rágalomra méltó választ adtak a 
békéscsabai, tót anyanyelvű magya­
ro k , a k ik  impozáns nagygyűlésen h i­
vatkoztak jó  so rsu kra , leszegezték, 
hogy azt a nyom ort és elnyom atást, 
amelyben részük van, sz ívbő l k íván­
já k  fe lv id ék i testvére ikn ek  és végül 

szeretettel hívták az ezeréves 
határok közé a felvidéki szlo­

vák testvéreket.
A felvidéki helyzet időközben 

szinte órárói-órára romlott. A lakos­
ság egyre erőteljesebben ju tta tta  k i­
fe jezé sre  a cseh hazudozások fe le tt i 
fe lháborodását, m ire

a cseh kormány —  az úgyneve­
zett szlovák kormány utján —  
a Felvidékre elrendelte az 

ostromállapotot.
A Csonkaország területén hatal­

mas erőt, megbonthatatlan egységet 
kifejező tüntetések voltak október 
16-án a Felvidék visszacsatolása mel­
lett. Különös jelentősége volt a „N év­
telen fia ta l magyarság'* megmozdu­
lásának. amelyen tiltakoztak az ellen 
i s , hogy a m agyarság nagy megmoz­
dulását akár jobb-, akár baloldali 
rendbontók, törte tők a. maguk érde­
kei szolgálatába á llítsák . Ugyanilyen 
értelemben nyilatkozott meg a F ro n t­
harcosok  vezetőségi értekezlete ie.

I
kok valóban őslakók az északnyugati
részen és meg is  ő rizhették  nem zeti­
ség i ku ltú rá ju ka t, nyelvűket. Rámu- 

_ tatott arra is, hogy
a szlovákok a magyarokkal 
együtt ismételten szembekerül­
tek a magyar szabadságharcok 
során a császári seregek olda­

lán harcoló csehekkel.
Ezt megelőzően pedig a csehek seg í­
tettek megdönteni Szvatop luk morva- 
szlovák hercegségét. Hangsúlyozta 
Hóman Bálint előadásában, hogy a 
magyarság történeti jo g a it össze k í­
vánja egyeztetn i a népiség elvével és 
ezért csak a szorosan összefüggő ma­
gyar nyelvterü letek visszaeső tolását 
követeli, harcol a más állam i kötelék­
ben élő magyar testvérek , valam int a 
szlovák és ru sz in  testvé rek  önrendcl-

A z  évszázados lengyel-magyar ba­
rátság fennállásának, megerősödésé­
nek igazán impozáns bizonyságát 
szolgáltatja a mai Lengyelország , 
am ely' m inden sú lyá t és e re jé t latba- 
ve ti a m agyar követelések te lje sítése  
érdekében. Ezzel a céllal

Reck lengyel külügyminiszter 
október 19-én Romániába uta­
zott, hogy K ároly román király- 
lyal, aki tudvalévőén döntő be­
folyást gyakorol országa külpo­
litikájára, m egtárgyalja a közös

kezesi jo g á é rt . M egállap íto tta , hogy 

a csehszlovák állam hazugságon 
épült és igy az igazságon —  a 
népiség és önrendelkezés elvé­
nek igazságán —  kell elbuknia.
Az előadást ezekkel a szavakkal fe­

jezte be:
—  H isszü k , hogy a szlovák és ru ­

sz in  testvéreknél m egértésre találunk, 
ha )m guk határozhatnak so rsu k  fe ­
löl. H isszü k , hogy velük együ tt ha­
ladhatunk a népi és szociá lis igazság  
fe lé  vezető u j fe jlő d és u tján . 

Felvidéki m agyar véreinket pe­
dig hívjuk, visszavárjuk ma­
gyar szeretettel, mert bármit 
mondanak az ádáz ellenségek, 
bármit műveljen is a tobzódó 
erőszak, eljött, itt van már a 

szabadulás perce!

lengyel-román kérdéseket, ame­
lyek sorában első helyen áll a 
magyar-lengyel határ megvaló­

sítására irányuló törekvés.
.4 ruszin -kérdés m egoldása ugyan is 
közelrő l é r in t i Romániát, is , de egész 
Eu ró p á t is . Fo n to s , hogy a K e le trő l 
fenyegető  bolsevista veszedelemmel 
szemben a n yugati ku ltú ra  ré g i védő­
bástyá it, Lengyelo rszágot és M agyar- 
országot közös ha tá rra l kapcsolják  
egybe. A  tárgyalások h ír  sz e r in t te l­
je s  s ik e rre l já rta k .

Olasz lapok megbízható értesülése szerint IT. K ároly román ki­
rály és Beck ezredes, lengyel külügym iniszter abban állapodtak meg, hogy 
a r u s z i n f ö l d n e k  r o m á n - l a k t a  r é s z é t  R o m á n i á h o z ,  a 
t ö b b i  r é s z é t  p e d i g  M a g y a r o r s z á g h o z  k e l l c s a t o l n i .

A közös magyar-lengyel határért

Imrédy Béla nyilatkozata
Okóber 17-én este Im rédy  Béla mi- | lásáról. A nyilatkozat a kóvetkező- 

mszterelnök nagyjelentőségű sajtó- I képpen hangzott: 
nyilatkozatot tett. a cseh-problénia ál- I

—  A komáromi tárgyalások megszakadása után első és természetes 
lépésünk az volt, hogy a müncheni határozatban részes és velünk baráti 
viszonyban álló német és olasz nagyhatalmakhoz forduljunk és külön ki­
küldöttek által az előállott helyzetre vonatkozó felfogásunkat előadjuk. E 
lépésünk hatása alatt a különböző országok külügyi hivatalai között élénk 
diplomáciai tevékenység folyik abból a célból, hogy a m agyarlakta terüle­
tek visszacsatolásának kérdése mielőbb végleg döntésre jusson. A magyar 
közvélemény érthető türelmetlenséggel várja  ennek az akciónak eredmé­
nyét és a magyar kormány minden lehetőt elkövet a megoldás meggyor­
sítására.

—  Minden halasztási szándékkal szemben a leghatározottabban fel­
lépünk, mert a h i t e g e t é s b ő l ,  t a k t i k á z á s b ó l  e l é g  v o l t .  
Magyarok szenvednek odakint, akik idetartoznak s az ott élő valamennyi 
nemzetiséget megilleti az önrendelkezési jog. Itt tehát oly mélységesen 
komoly, az emberi lét gyökeréig lenyúló problémákról van szó, amelyek­
nél a bizonytalanságot fenntartani lehetetlen. Türelmünket, amelyet tanú­
sítottunk, ne értse félre senki, mert a n e m z e t  é s  k o r m á n y a  
f e l t é t l e n ü l  e l  v a n  s z á n v a  a m a g y a r  i g a z s á g  k i ­
k ü z d é s é r e .

—  Természetesnek jeleztem előbb azt a lépésünket, hogy az említett 
két nagyhatalomhoz fordultunk, természetesen azért, mert évek óta szo­
ros baráti kapcsolatok fejlődtek ki e két állam felé, amely kapcsolatok a 
közös érdekek és a mélyen gyökerező érzelmek komponenseiből tevődtek 
össze. Ezek a szálak az utóbbi idők folyamán csak erősbödtek s külön rá 
kell mutatnom, hogy az utolsó hetek eseményei, amelyek M agyarország­
nak is megnyitották a jelentős erőgyarapodás útját, a két hatalom fellé* 
jjésének tulajdoníthatók. A z általunk mindig szem előtt tartott erkölcsi 
tényező is fokozottan hat tehát abban az irányban, hogy politikánkkal 
minél jobban hozáilleszkedjünk a tengely hatalmainak politikájához és 
velük minden vonalon a megértés és együttműködés ú tjait keressük.

—  A harmadik nagy barátunk, az erőteljes uj lengyel birodalom, —  
amelyet szintén azonnal tájékoztattunk a helyzetről —  máris számos tanú* 
jelét adta rokonérzésének, barátságának és támogatásának. Ez a politika 
és ezek az érzelmek részünkről mindig a legmelegebb viszonzásra talál­
tak. A lengyel nagyhatalom minden sikere és erősödése osztatlan örömet 
vált ki nemzetünk valamennyi fiából, akik mind tudatában vannak, hogy 
a két országnak a történelem tanulságai szerint is a közös érdekek és a 
barátság utján kell haladnia.

—  Céltudatos külpolitikai vonalvezetés megkívánja azt, hogy a 
o r m á n y  e r ő s ,  e g y s é g e s  é s  i n t é z m é n y e s e n  f e g y c l -

m e z e t t  k ö z s z e l l e m r e  t á m a s z k o d j é k .  Ennek megterem­
tése egyik legtöbb feladatunk s ezért n e m  t ű r h e t ü n k  o l y a n  
t ö r e k v é s e k e t ,  a m e l y e k  k ü l ö n ö s e n  a z  i l y e n  t ö r t é ­
n e l m i  n a p o k b a n  a m a g y a r  e g y s é g  é s  m a g y a r  e r ő  
u l á á s á s á r a  a l k a l m a s a k .

„A z igazság buktatja el a hazugságra épített 
Csehszlovák államot*1

A cseh hazugság-hadjáratot meg­
cáfolhatatlan történelmi adatokkal, 
bizonyítékokkal utasította vissza ok­
tóber 18-án este a rádióban tartott 
előadásában Hóm an  Bálint n.V- kul­
tuszminiszter, az európai hírű törté­
nelemtudós.

Hóman Bálint előadásában bebizo­

n y íto tta , hqjjy

a Felvidék minden városa ma­
gyar, vagy német alapítás

és a szlovákok a vitássá, te tt terüle­
tekre csak beköltöztek. Teljes tárgyi­
lagossággal ismerte el az európai 
hirli történelemtudós, hogy n szívvé

Beck kü lügym in iszter rom ániai 
utazásával egy idejű leg  

a lengyel külügyminiszter ka­
binetfőnöke, gróf Lubiensky 
Budapestre utazott, ahol elő­
ször Kánya Kálmán külügymi­
nisztert kereste fel, majd a kül­
ügyminiszter társaságában Im­
rédy Béla miniszterelnököt ke­

reste fel.

tén tek után akadnak még, a k ik  el is  
h isz ik  ezeket a kétségbeesett va lót­
lanságokat és rágalm akat. Harmadik 
irányú tevékenysége a cseh kormány­
nak, hogy minisztereit a szélrózsa 
minden irányba küldi széjjel „diplo­
máciai megbízatással". A dip lom áciai 
m egbízás abban áll, hogy el ke ll hi- 
te tn iök  a v ilággal, —  elsősorban a  
ném etekkel —  hogy

Mialatt az európai államok főváro­
saiban élénk diplomáciai tevékenység 
folyik a „mozaik-állam*4 széthullásá­
val felmerült problémák gyors és tel­
jes rendezése érdekében, Csehország  
som marad tétion.

Lázadozó, bomladozó, kommu­
nista tanoktól megfertőzött had­
seregével féktelen terrort fe jt 
ki a Felvidéken és a Ruszin­

földön.
A világháborúból ism e rt erémyü cseh 
hadsereg m ár csak e rre  a terro r-  
munkára a lka lm as; a védtelen lakos­
ságot k ínozni és k ifo sz ta n i, —  a cseh  
„hadsereg" világháborús m últjához  
méltó hősi c s e le k e d e t . . .  Más irány­
ban is dolgoznak azonban a csehek; 

rádióállomásaikon a legképtele­
nebb hazugságokat, statisztikai 
valótlanságokat röpítik világgá, 

abban a rem ényben, hogy a tö r-

az uj Csehország szakit régi po­
litikájával, bánja a múlhat és 
leghívebb barátja kivan lenni 
Németországnak és Lengyelor­

szágnak . . .
A csehek c fe la ján lkozásá t m éltó un­
dorra l fo gad ják  term észetesen ille té­
kes h e lye ken . . .

Ennek az idegenkedésnek kifejező-! 
seül

Hitler vezér és kancellár nem 
fogadta a cseh minisztereket,

ellenben —  olasz és német lapok eg>« 
behangzó jelentése szerint —  hivata­
losan is közölték Csehországgal, hogy 

Berlin és Róma rendkívül sz í­
vesen látná, ha a cseh-raagyar 
kérdés november elseje előtt 

megoldódna.
Csehország végzetét csalafintaságok* 
kai, trükkökkel még késleltetni sem 
lehet soká. . .

A H ÉT
u L i .

PO LIT IK Á JA
Táj- és N épkutató K özpontot léte­

síte tt a  kultuszm iniszter

A vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter a. fa lu , nép, környezet és gazdaság 
tanulmány ozásának és kutatásának  
megszervezése és intézm ényes előmoz­
dítása céljából T á j- és N épkutató  
Központot lé te s íte tt . A felügyeletet 
közvetlenül a miniszter gyakorolja. A 
központ feladata a táj- és nópkutatás 
előkészítése és szervezése. Szervei: 1. 
a hármas bizottság, 2. a munkabizott­
ság, 3. a központi vezető, 4. a helyi 
csoportok. A hármasbizottság tagjait 
a miniszter nevezi ki. A munkabizott­
ságnak hivatalból tagjai a hármas 
bizottság és a helyi csoportok tanár­
vezetői. A központi vezető intézi a 
központ Igazgatási ügyeit, gondosko­
dik a tanfolyamok szervezéséről, ren­

dezi a tanulmányi kirándulásokat és 
kiszállásokat, valamint gondoskodik 
kiadványok szerkesztéséről és kiadá­
sáról.

M egkezdődött a  kötelező mnnka«
segítségre  vonatkozó rendelet 

vég reh a jtása
Lapunk más helyén ismertetjük a 

kötelező munkasegitség elrendelésére 
vonatkozó kormányrendeletet, amely­
nek célja a mezőgazdasági munkála­
tok zavartalan ellátásának biztosítása. 
A rendelet alapján az-ország egész 
területén a gazdasági felügyelőségek 
a helyi viszonyok alapján megtették 
jelentéseiket és a fö ldm ivc lésü gy i m i­
n isz te r  már az ország több vidékére  
vonatkozóan táv ira tilag  cl is  rendelte 
a rendelet éle tbeléptetésé i, ille tve  
Végrehajtását.
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Magyar a magyarért!
. A  .'í”a7'8ág g y ő z e lm i útban v a n : röv id  idő kérdése fe l-

v id é k i tes tvé re in k  v iss za térésé  az ősi hazához.
H ú széves  id egen  uralom  szörnyű  nyom ása nehezed ik  rá ju k : 

n y “ í " o r ’ szen vedés, bortön  az osztá ly részü k . A  nélkü lözés és a  szen­
ved és  s e g íts é g é r t  k ia lt. E z  a s e g í t s é g  m a  e g y e t e m e s  m a -  

g  y a  f  P f  ? » »  c .8,: , a„ n í P '  e g y ü v é t a r t o z á s  p a r a n c s a .
A  f e lv id é k  oslakoi nem m agu k ért, de m in dn yá ju nk ért, az egész 

m a g y a rs á g é r t  küzködnek és szenvednek húsz keserves esztendő óta. 
S an yarú  sorsuk á ldoza tra  kell, h o g y  kö te lezze  az egész  m a g ya rsá g o t : 
k ic s in y t és  n agyo t eg ya rá n t. L e  k e l l  t ö r ö l n i  h o m l o k u k  
r ó l  a  m e g p r ó b á l t a t á s o k  v e r í t é k é t ,  o r v o s o l n i  a z  
ő s l a k o s s á g o n  ü t ö t t  s e b e k e t .  A  F e l v i d é k e n  n e m  
l e h e t  é h e z ő  s z á j ,  f á z ó  g y e r e k ,  o t t h o n t a l a n  c s a l a d .

A  m a g y a r  becsü let és a  m a g ya r  te s tv é r is ég  a z t k ö vete li m ind­
n yá ju n k tó l : h o z z u n k  m e g  m i n d e n  á l d o z a t o t  a F e l v i ­
d é k  n y o  ói  ó r á n a k  e n y h í t é s é r e .

S zivünk  su ga lla tá ra  h a llga tva , a nem zeti irán yú  s ze rv e ze tt  
n őm ozga lom m al e g y ü tt  k érő  szóva l fordu lunk teh át a m a g ya r  nem ­
ze t  m inden  ta g já h o z , szegén yh ez-ga zd agh oz  e g y a rá n t: adom ányaikkal 
seg ítsen ek  a F e lv id ék  Ínségén . M inden  fi l lé r re  szükségünk van , m ert 
a  b a jo k  ren d k ívü liek  s a ten n iva lók  nem  tűrnek késedelm et. A  k i 
m a g y a r ,  a z  j ö j j ö n  a m a g y a r é r t ,  a m a g y a r  s z í v  
i n d u l j o n  m e g  a  m a g y a r  s z í v é r t .

A  k ö z ö s  m a g y a r  s o r s  e g y i k  l e g n a g y o b b  m a i  
k ö t e l e s s é g e :  á l d o z z u n k  a F e l v i d é k é r t !

H O R TH Y  M IK LÓ SN É  s. k.
a mozgalom védnöke.

IM R É D Y  B É LA N É  s. k.
a munkabizottság elnöke.

Áldozat nélKül nincs eredmény
Im ré d y  Bélán/ megindította, a 

munkát, a fe lv id ék i magyarok meg- 
'egitéaére és a. következő fe lh ívá st  
intézte a. magyar társadalom hoz: 
Felvidéki testvéreink megsegíté­

séért megindult a nemzet országos 
mozgalma.

l Tgy érezzük. hogy minden ma­
gyarnak szive óhaját teljesítette 
Magyarország Kormányzójának fő- 
méltóságú hitvese, mikor a közel­
múltban csendesen előkészítette ezt 
az egységes munkaközösséget fe l­
vidéki testvéreink megsegítésére. 

Munkánk két részre oszlik:
1. Mihelyt lehetséges —  Ipolysá­

gon már megtörtént —  a minisz­
terelnökség, a belügyminisztérium 
és a honvédelmi minisztérium ki­
küldött képviselőinek irányítása 
mellett hivatásos, szakképzett szo­
ciális megbízottakat küldünk a 
megszálló katonaság nyomában a 
visszaszerzett területekre, akik az 
ottani hivatalos és társadalmi szer­
vezetekkel felveszik a kapcsolatot, 
megállapítják, hogy az őslakosság 
miben szenved szükséget és azon­
nal megkezdik a javak szétosztá­
sát.

2. A munka másik része a gyű j­
tés. A d a k o z á s r a  h í v j u k  
f e l  a t á r s a d a l o m  m i n d e n  
e g y e s  t a g j á t ,  h o g y  a g y ű j ­
t é s  e r e d m é n y e s  l e g y e n

Tudjuk, hogy lélekben és gondo­
latban mindenki egy velünk, ami­
kor hazavágyó véreink megélheté­
séért dolgozunk. Ezért munkánk 
minden részletéről tájékoztatni 
fogjuk a társadalmat és megjelöl­
jük segítésének legcélszerűbb mód­
ját és idejét. Köztudomású, hogy 
c s a k  s z e r v e z e t t ,  e g y ö  n- 
t e t ü  m u n k a  t u d  i g a z á n  
k o m o l y  e r e d m é n y t  f e l m u ­
t a t n i ,  e z é r t  a t á r s a d a l m i  
e g y e s ü l e t e k n e k  s z é l e s ­
k ö r ű  b e v o n á s á v a l  k í v á ­
n u n k  d o l g o z n i .  Kérünk min­

denkit, hogy ilyen szellemben tá­
mogassa a mozgalmat.

Első ténykedésként a Felvidéki 
Egyesületek Szövetsége a „M a- 
g y a r a m a g y a r é r t "  mozgalom 
keretében jelvényeket hoz forga­
lomba, amely a Felvidékért dobogó 
magyar szivet ábrázolja.

S z i v e k  a s z i v e k é r t !
Mindenki vegye meg és viselje a 

magyar szivjelvényt.
Az árusítóhelyeket és az árusí­

tás kezdetének időpontját napi­
lapok és a rádió utján néhány na­
pon belül közöljük. A „M a g y a r  
a m a g y a r é r t ”  mozgalom szá­
mára a magyar királyi postataka­
rékpénztár GG. szánni csekkszámlát 
nyitotta meg és a csekkek kezelésé­
vel járó minden munkát a posta- 
szolgálattal együtt ingyen vállalta. 
Mindaddig, amig a gyűjtés egyéb 
módjairól a sajtó és a rádió utján 
a közönséget nem tájékoztatjuk, 
pénzadományokat kizárólag a 66. 
számú csekkszámlára kérünk. 
C s e k k l a p  m i n d e n  p o s t a -  
h i v a t a l b a n  i n g y e n  k a p ­
h a t ó .  Természetbeni adományok 
szives felajánlásáról egyelőre csak 
Írásbeli értesítést kérünk, és pedig 
a miniszterelnökségre, a „M agyar 
a magyarért** mozgalom címére. A 
felajánlott javakat csak akkor cél­
szerű megküldeni, ha ennek módjá­
ról s időpontjáról a közönséget már 
részletesen tájékoztattuk.

Á l d o z a t  n é l k ü l  n i n c s  
e r e d m é n y !

IMRÉDY BÉLA NÉ s. k. 
a munkabizottság elnöke 

*
Illetékes helyről azt az értesítést 

kaptuk, hogy a H o r t h y  M i k l ó s -  
n é  n y o m o r e n y h i t ő  a k c i ó  a 
t r i a n o n i  o r s z á g h a t á r o n  
b e l ü l  é l ő  Í n s é g e s e k é r t  a 
s z o k o t t  i d ő b e n  é s  m ó d o n  
s z i n t é n  m e g i n d u l .

Kétezer Kenyér az ipolyságiaKnaK
A „M a g ya r a m agyarért'1 mozga­

lomnak, a kormányzó és a miniszter- 
elnök hitvesének felhívása élénk vissz­
hangot keltett a magyar társadalom 
körében. A nagvösszegü adományok, 
felajánlások sűrűn érkeznek be; nagy­
vállalatok és kisemberek egyforma 
készséggel sietnek a felvidéki testvé­
rek segítségére.

Lélekbemarkoló jelenetek között ke­
rült kiosztásra az a kétezer kenyér, 
am elyet az Ipolysági szegények szá­
mára sü tte te tt a fÖméltósága asz- 
szony. Minden kenyéren nemzeti- 
i-zinü szalag diszlett ezzel a felírás­
sal: „M eglun testvérnek magyar ke­
n y e re t !"  Az ipolysági anyák megcsó-

koltatták a gyermekekkel az első ka­
réj magyar kenyeret. . .

A szövetkezetek 
a mozgalomért

A M agyarország i Szövetkezetek  
Szövetsége  kötelékébe tömörült szö­
vetkezeti központok és egyéb szövet­
kezeti intézmények elhatározták, hogy
S0.000 pengőt ju tta tn ak  a mozgalom 
cé lja ira . Kz  az összeg az egyes szö­
vetkezeti intézmények között a kö­
vetkezőképpen oszlik meg: Országos 
Központi Hitelszövetkezet 6000 P. 
Hangya Termelő, Értékesítő és Fo­
gyasztási Szövetkezet 6000 P, Gaz­

dák Biztositó Szövetkezete 3000 P. 
Országos Magyar Tej szövetkezeti 
Központ 2400 P, Futura. a Magyar 
Szövetkezeti Központok Áruforgalmi 
Részvénytársasága 1500 r . Országos 
Földhitelintézet 4500 P. Magyar Me­

zőgazdák Szövetkezete 1800 P, iparo­
sok Országos Központi Szövetkezete 
600 P, Országos Falusi Ivislakásépi- 
tési Szövetkezet. 600 P és A Földbir- 
tokreudezés Pénzügyi Lebonyolításá­
ra Alakult Szövetkezet 600 P.

A * Idén 150 téli tanfolyam  nevel
ezü stk a lá szo s  g a z d á k a t

A Falu-Gazdaszövetségnek tudva­
lévőén egyik legfontosabb célkitűzése 
a mezőgazdasági szakismeretek ter­
jesztése; fennállása óta tehát állan­
dóan napirenden tartja ezt a kérdést 
és országos szervezete révén társa­
dalmi utón, falunapok, mezőgazda­
sági kiállítások, előadások rendezésé­
vel igyekszik a célt elérni. A mező- 
gazdasági tudományok népszerűsí­
tése többek között a Falu-Gazdaszö­
vetség .nek  is feladata, mig a tudás 
intézményes terjesztése állami fel­
adat és a földmivelésügyi miniszté­
rium egyre fokozódó ütemben állítja 
a mintaszerűen berendezett intézmé­
nyeket az agrárlakosság művelésének 
szolgálatába.

Az aránykalászos gazdákat képező 
kétéves téli, gazdasági isko lák  mellett 
tiz évvel ezelőtt, 1928-bg.n, próbálkoz­
tak meg először azzal a gondolattal, 
hogy olyan vidékeken, ahol. anyagi 
okokból állandó mezőgazdasági isko ­
lát nem lehet szervezni,

a gazdasági felügyelői karnak | 
erre a célra kiképzett tagjai a j 
község és a környék gazdaifju- 
ságának három hónapon keresz­
tül rendszeres gazdasági elő­

adásokat tartsanak.

Három nagy előnye volt ezeknek a 
tanfolyamoknak, ami által a gazda­
közönség előtt egy csapásra népsze­
rűvé váltak. A tanfolyam szervezete 
olcsó, mert egy-egy tanfolyam lebo- 
nyolitása összesen kereken 1000 pen­
gőbe kerül, amit. egy állandó iskola 
létesítési és fenntartási költségeivel 
össze sem lehet hasonlítani. A tan­
folyam rugalm as intézmény, amit a 
földmivelésügyi minisztérium főhadi­
szállásáról mintegy rohamcsapatként

mindig az országnak arra a pontjáról 
lehet irányítani, ahol a gazdasági tu­
dásra a legnagyobb szükség van. S 
végül a tanfolyam a helyi, viszonyok- 
hoz alkalmazott ism eretkört n y ú jt , 
amelyben az elmélet helyett az illető 
község vagy vidék tényleges gazdál­
kodási problémáinak a megoldása do­
minál.

A z  1928. év telén 18 ily  mi tanfolya­
mot szervezett a m inisztérium  267, 
növendékkel. Azóta ez a szám fokoza­
tosan bár, de egyre emelkedett s

az elmúlt télen már 90 tan­
folyam közel 3500 növendéket 
gyűjtött össze. A tízéves idő­
szakban összesen 350 tanfolyam 
több mint 12.000 gazdát és gaz- 
daifjut képzett ki ezüstkalászos 

gazdává
s így a tanfolyamok szellemi ható­
köre az állandó szakoktatási intéz­
ményekével vetekszik,

Az idei évben kereken 150 tan­
folyamot fognak szervezni, te­
hát az első év tanfolyamainak 
a száma több mint megtízszere­

ződik.
Ez a gyakorlatban azt jelenti, hog.? 
az országnak megközelítőleg vala­
mennyi já rá sá ra  fog  egy-egy tan­
folyam ju tn i.

A tanfolyamok végzett növendékei, 
akiket a vizsga sikeres letétele esetén 
ezüstkalászos gazdákká avatnak fe l, 
saját helyi környezetükben vezető 
szerephz jutnak és a gazdasági hala­
dás fáklyavivőivé válnak. Ma már az 
ezüstkalászos gazdák országos szer­
vezetbe tömörültek és ez a szervezet- 
fontos tényezője az egészséges mező- 
gazdasági közvélemény kialakitásá* 
nak.

Teljes holdfogyatkozás
November hetedikén este 9 óra 

41).8 perckor sötétedni kezd a Hold 
Európában. A holdfogyatkozás nem 
éppen gyakori jelenség, ezért minden 
bizonnyal felkelti majd azok figyel­
mét. akik kedvüket lelik a természet 
megfigyelésében. A fénylő, fehér, 
kerek holdtányér baloldalán elmosó­
dik, majd mindjobban elfeketül, 
mintha valami nagy terpeszkedő ár­
nyék takarná el. Valóban, hűséges 
égi kísérőnk a nála sokkal nagyobb 
Föld árnyékába kerül és ez okozza 
elsötótülését.

A hold lassan-lassan „elfogy** és 
10 óra 45 perckor teljesen eltűnik, 
azaz hogy mégsem teljesen, mert 
némi figyelmes szemlélődés megálla­
píthatja, hogy az eltakart holdkorong

A magyar kisbirtokos 
boldogulásáról

,V magyar kisbirtokos boldogulásának 
útjairól ős föltételeiről Igen értékes és 
hasznos gyakorlati tanulmányt Irt f’rf- 
kosdti László hódmezővásárhelyi törvény- 
hatósági és katonai lőállatorvos. gazda- 
szövetségi tiszteletbeli elnök. P'lkotdu  
főállatorvos régi és általánosan Ismert 
kiváló szakembere a mezőgazdasági ter­
melési s értékesítési ügyeknek. A kisgaz­
dák termelési s é-tékesltésl viszonyai­
nak évtizedek óta az egyik legalaposabb 
Ismerője és egyik legbátrabb pártfogója.

Legújabb könyvében is velük foglalko­
zik. iKildogtilásuk útját Ismerteti. A ter­
melés és az értékesítés kérdéseiről, a 
tőkeképződés és a hitelműveletek tudni-

I
 valóiról, továbbá az egyéni és a társulási 
érdekekről s gyakorlót) előnyeiről szét 
laliuliiiátiya. í 'h  h svniuiirt rnn lm túrt n 
ra l.M i k l.yn '.il” rn lrk r l; A, aeke t re-

lesz a jövő hónapban
sötétvörös fényben világit. Ennek az 
a7. oka, hogy Földünk légköre gyűj­
tőlencseként összemarkolja és a Hold 
felületére veti a rajta keresztülhaladó 
napsugarakat. Ebben a folyamatban 
elsősorban a vörös sugarak érvénye­
sülnek: innen az elfedett Hold rőtes 
színe.

0 óra 7.5 perckor, a sötét tányér 
haloldalán folt jelenik meg és gyor­
san terjed jobbfelé: a fogyatkozás 
végére jár, Holdunk mindinkább ki­
szabadul a Földárnyékból. 1 óra 12 
perckor már újra régi fényében és 
pompájában fog világítani az égen.

Természetesen akkor élvezhetjük 
majd csak a színjátékot, ha derült 
idő lesz.

élycvtető sokfele erkölcstelen érdekek, 
kön ’, amelyek többnyire csak iuegrontói 
és kárt okozói a magyar gazdatársada- 
lomuak. Behatóan táránál ja  a jövede­
lem  igazságos elosztásút is és 

U szövetkezeti társulás nagy nemzeti 
és kisember jóléti hasznos tulajdon­

ságait.
A keresztény erkölcs és az izzó nemzett 
őrzés szól minden mondatából s minden 
szara a magyar kI>ga zda tár*n dalum tuc- 
léc  szöveteiét árulja cl Pókozdg László 
törvényhatósági fóállatorvosról. Az érté­
kes ós tanulságos könyvecskét mindenki­
nek figyelmébe ajánljuk. Címe: .t ina* 
f/1 ,1  r  kisbirtokos boldogulásának és a. szö­
vetkezeti eszme terjedésének örök gáncs - 
vetői. Megrendelhető n 1 faggat- Parlagi 
Baromfiakat \  cm esi tök Országon Szitui i 
kntusa erkölcsi testü leténél: Budapest 7 ’. 
Posta fiók ??. [ra  bénnentes postai szál­
lítással együtt \ /•. ha az összeg levél- 
bélyegben elön bekül delik zárt boti.
Iákban. - k —
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A  B u dapesti Közlöny  október 15-i 
számában két fontos kormányrende­
let jelent meg. Az egyik a bevonult 
•mezőgazdasági m unkások otthon- 
m arado ttja iró l gondoskodik, a másik

a kőtelező m unkasegitségrö l in tézke­
d ik .

A két nagyjelentőségű kormány-
rendelet lényegét alábbiakban ismer­
tetjük.

A  b e v o n u lt  m e x ö g a x d a s ó Q i  
c s e lé d e k  já ra n d ó s á g a

A bevonult gazdasági cselédek szol­
gálati viszonyáról szóló intézkedés 
értelmében

azt a  gazdasági cselédet, aki a 
katonai hatóság rendelkezése 
folytán rendkívüli fegyvergya­
korlatra vonult be, gazdája a 
bevonulás ideje alatt felmon­

dással nem bocsáthatja el. 
Annak az éves gazdasági cselédnek 

a bérét, akinek családja vagy kereset­
képtelen más hozzátartozója nincs —  
a  szegődményes föld járandóság ki­
vételével —  a gazda nem tartozik ki­
szolgáltatni.

Annak a cselédnek, akinek leg­
alább egy eltartottja van, a  la­
kást, a fűtőanyagot és a földet 

a gazda kiszolgáltatni köteles.

Ezen fe lü l a szerződés sze r in t já ró  
pénzbeli és egyéb term észetbeni já ­
randóságokból annak az éves gazda­
ság i cselédnek, ak inek  legalább egy 
e lta rto ttja  van, a. bér fe lé t , akinek  
pedig egynél több e lta rto ttja  van, a 
te lje s járandóságot, köteles a gazda 
kiszolgá lta tn i.

A rendelkezéseket a már bevonult 
gazdasávi cselédekre is alkalmazni 
kell

A  k ö t e le s ö  m u n k a s e g its é g
A munkasegitségröl szóló rendelet 

íj mezőgazdasági termelés folytonos­
ságát biztosítja. E  rendelet a lapján  

a fogatos és gépi jármüveknek, 
gazdasági eszközöknek, teher­
szállításra alkalmas állatoknak 
birtokosait arra lehet kötelezni, 
hogy járómüveiket, gazdasági 
eszközeiket és igáikat kisegíté­
sül más gazdának, vagy egy­
másnak rendelkezésére bocsás­

sák.
A kötelező munkasegitség alapján 

minden munkaképes, hivatásos mező- 
gazdasági férfimunkás alkalmazott, 
évibéres, testi munkát rendszeresen 
végző gazdát és ennek gazdaságában 
.segítő férfi családtagot arra lehet 
kötelezni, hogy a sürgős mezőgazda­
ság i m unkálatok időben való elvégzé­
sének biztosítása  céljából más gazdá­
nál, vagy más gazdaságban mező­
gazdasági m unkát végezzen.

Munkasegitésre azonban csak 
akkor kötelezhetők, ha saját 
földjükön, vagy kenyéradójuk 
gazdaságában a legsürgősebb 
munkát már elvégezték, vagy 
pedig abban átmenetileg akadá­

lyozva vannak.
Kimondja a rendelet, hogy fogatos 

és gépi jármüvekkel, gazdasági esz­

közökkel és igákkal való munkasegí­
tésre m inden gazdát, de elsősorban a. 
nagyobb gazdát és b irto kost, szemér 
lyes szolgálatokra pedig elsősorban  
mezőgazdasági munkást, kell köte­
lezni.

A munkasegitségre kötelezettek a 
kötelezést kimondó határozat, ellen 
jogorvosla tta l élhetnek, amely felett 
végső fokon a földmivelésügyi mi­
niszter határoz. A jogorvaslatnak ha­
lasztó öatálya nincs. .4 mv.nkq.segit- 
séget megtagadókat, a közigazgatási 
hatóság elövezetteti.

Kimondja a rendelet, hogy a mun- 
kam egsegitségre kötelezettnek ható­
ság i intézkedés a lapján

más gazdánál, vagy más gazda­
ságában végzett munkájáért té­

rítés jár.

A térítés összegét a helyi viszonyok 
és a végzett munka értékének figye­
lembevételével a főszolgabíró, illető­
leg a polgármester állapítja meg. A 
térítés naponként, legfeiebb heten­
ként utólagosan esedékes.

Aki a két rendeletet be nem tartja, 
vagy megszegi, kihágást, követ el és 
két hónapig terjedhető  elzárással 
büntetendő. .4 pénzbüntetés legmaga, 
sabb összege 8000 pengő.

Jói működik a Paprikaközpont
A 2. gazdasági évben másfélmillióval 

emelkedett a termelők bevétele
A fűszerpaprika-forgalom gazda­

sági éve október 1-től szeptember 
30-ig terjed. A  Paprikaközpont szep­
tember 30-ával zárta le a második 
űzletévét és a forgalom  adatai örven­
detesen b izony ítják  a szabályozás s i­
keré t. A második gazdasági évben 
482 vagon peprikát. vá ltottak be S ze ­
geden és Kalocsán a. term előktől,

51.5 vagonnal többet, mint az 
előző gazdasági év 12 hónapjá­
ban s a termelők most 1,400.000 
jiengövel nagyobb bevételhez ju ­

tottak.
Ennek az eredménynek az elbírálásá­
hoz tudni kell azt is, hogy a szabá­
lyozás e lő tti tiz esztendőnek a fo r ­
galma átlagban 180 vagon volt, tehát 

az emelkedés a termelésben 
meghaladja a 70 százalékot.

A második üzletévben az eladási

Arany-ezüst beváltás
a legmagasabb napi áron:

Szigeti Nándor és Fia
ékszerésznél,
Budapest, IV. Kecskem éti-utca 9 :

,»■  ... .....  i

forgalom  kereken 525 vagon volt, te­
hát az előző évrő l visszam aradt kész­
le t is  é rtékesü lt. Az eladásból kereken 
225 vagon esik a belföldi fogyasztás­
ra, 300 vagon pedig az exportra. A 
belföldi fogyasztásban az emelkedés 
az előző —  már szabályozott forgal­
mú —  évvel szemben 22.5 százalék, 
az exportban pedig 41.25 százalék.

Az exportforgalomban elért ered­
ményt csak úgy lehet kellőkép fel­
becsülni, ha számbavesszük, hogy a 
háhoruelötti t iz  év átlagában, -r- az 
utódállamokat leszámítva r— 43 vagon 
volt az év i k iv ite lü n k . Itt tehát 

a forgalomszabályozás eredmé­
nye hétszeres, vagyis 600 száza­

lékos emelkedés.

De igen fontos eredménye a szabályo­
zásnak az, hogy a m ásodik gazdasági 
évben is  egész éven á l egységes 
árakon váltották be a. m inősített fü- 
szerpaprikaörlem cnyt és az egyes m i­
nőségelvre a fö ldm ive lésügyi m in iszter 
által m egállapított olyan á rak m ellett,
am.i a term elők és k ihészitök számára, 
tisztességes polgári hasznot b iztosí­
tott.

A  szabályozás e lő tti években oh/mt- 
kor,

amidőn az évi termelés elérte, 
vagy valamivel meghaladta a 
300 vagont, úgy leestek a piacj 
árak, hogy a termelők és kiké- 
szitok is csak ráfizetéssel tud­

tak túladni készletükön.
Ilyen két egyipáputápi rendkívül jó

termés esetén, mint a minő a szabá­
lyozás első két esztendejében volt, 
a Paprikaközpont működése nélkül 
inost még síjlyosabb veszteségek ér­
ték volna a termelőket, mint aminőt 
a korábbi évekbep fe lle tt  els^epved- 
niök.

öt év alatt minden faluban lesz
egészséges közkút

Az Országos Közegészségügyi In ­
tézet évek óta jó eredménnyel küzd 
a falusi ivóvízellátás megjavításáért 
és ezt í i célt a jó ivóvizet szolgáltató 
falusi kutak felállításával igyekszik 
eléírni. Ennek a munkának fontossá­
gát mi sem bizonyítja jobban, mint 
az intézet 28.000 kú tra  k iter jedő  
vizsgálatának az a szom orú eredmé­
nye, amely sze rin t

a m egvizsgált kutak 60 száza­
léka egészségügyi szempontból 

kifogás alá  esik.
Az elmúlt évben 10 forrásfoglalás, 
8 vízvezeték, 68 ásott és 166 furott

kút készült el, összesen tehát 252.
Ez év augusztus 31-ig össze­
sen 725 kutat állított fel az in­

tézet a  falvakban.
Az eddigi tempót a költségvetési 
ret kibővítésével most már élénkí­
teni lehet, úgyhogy a következő ot 
évben az entézet évenk in t 400— 500 
u j k u ta t á llíth a t fe l, összesen tehát 
m inteyg 2200-at. Ha ez a program 
megvalósulhat, aminthogy előrelátha­
tóan meg is valósul, akkor 5 év múl­
va az ország m inden községének leg­
alább egy jó  ivóv ize t szolgáltató köz­
k ú t ju t -

Gyors ütemben folyik 
a községek villamosítása

Ismételten megírta a Vasárnap, 
hogy a kormány az országnak még 
villamos világítással nem bíró terüle­
tei villamosítására vonatkozó részle­
tes terveket készített.

Bornem isza  Géza iparügyi minisz­
ter kezdeményezésére az idén gyors 
ütemben indult meg ez a nagyfon- 
tosságu munka.

Ez év végéig közel száz község 
elektrifikálá^át fejezik be,

de term észetesen még ennél is na­
gyobb lendülettel fo ly ik  tovább a 
munka az elkövetkező esztendőben.

Az Idén piegjrezdett villamositásl muri- 
káknuk <-gy része rég folyamjaiban vyp 
Értesülésünk szerint a községek egész 
sorában folynak a munkálatok, amelyek 
részben befejezésükhöz közelednek, rész­
ben pedig ev év végéig, vagy jövő óv vé­
géig készülnek, el. így a fialatonvidéki 
Villamossági rt. Alsóörs, Balatonköve&d. 
Csopak, Felsőőre, Lovas, Paloziia, Kö- 
veshár, Xeipestördelfc, SJzigliget, Balatop- 
edeiics. Balatongyörök községek elektrl- 
fikólását végzi. A Győri Ipartelepek 
elektriflkólási munkája a következő vár­
megyékben, illetve községekben folyik: 
(iopronvármey góbén: Hurka, F'ertőboi'0, 
Fertőhomok, Hidegség, Völcsej, Und, t’e- 
resznye, NémetzsicléLoy, HorvátzsidaJ. Ól­
mod. Győr megye területén: Kény, Bezi, 
GyŐrsövénybáza, Lebeny, Alosousze-n- 
miklós, Öttevény. Van megyében: Egy- 
házaskesző, Magyargenes, Kemeneshu- 
gyész, Kemenesmagasi, Vönöck, Szergén. 
Ke menessze rí tm á r tón, Kemenesm i h á 1 y f a l- 
va, Otsffyasszonyfa.

A Hungária Villamossági Nógrád vár­
megyében Héjhalom, Palotád, Lőrinci és

Zagyvaszántó községeket elektrifikálja. A 
Magy%ir Általános Köszénbánya Komárom 
vidékén Szák, Környe. Komlód, Szend, 
Été, Vér tesszöli ős községekben villamo­
sít. A Tröst Zemplén vármegye területén 
Gesztely és Hernáduémetl községekben 
dolgozik. A Fcjérvdrinegye Villamossági 
Fe jé r vármegye területén: Kisláng, Zi- 
mor, Buracs, Iváncsa, Pázmánd, So- 
ponya és Tabajd községekben építi ki 
hálózatát. Ugyancsak fejér megye terüle­
tén a Székesfehérvári Városi Villany le­
lép : Pákozd, Pátka, Seregélyes, Szabad- 
battyán, Falubatt.yán, Tác és Nádas köz­
ségekre terjeszti ki elektrifikáló mun­
káját.

A Győri Ipartelepek Tolna megye terQ*. 
leién, Felsőtireg, Felsőnyék, ^agyarkeazi 
és Nagyszokoly eíektriflkáláaát is végzi. 
Sopron megye tenüetén ezenkívül n̂ os) 
folyik a muuka, Ágfalva, Felsőrákos és 
Sopronbáufulvy. vi}lamosJtására. Az IV! 
feltörök villamosliásokop klvüi befejezés­
hez közeledik Bükkszék, Ivád, Pétervá- 
s$ra. Szajla, Törpe és Kitűzés községek 
áramhálózattal való ellátása \s.

Ez a felsorolás csak a most folya* 
matban lévő munkálatokat jelzi. Szá­
mos községben m ár befe jeződött az 
idén m egkezdett e lek t.rfiká lási munka, 
és a he ly i elosztó hálózatokat m ár be­
kapcsolták a távvezetékbe. Mint em­
lít,ettük, a most. fo lyó  m unkálatokon  
k ívü l

előkészítette az iparügyi mit 
nlsztérium a jövő esztendei 
elektrifikálások megkezdését is, 
amelynek során több mint száz 
újabb község ju t majd villany, 

áramhoz.

Hol, mikor aratnak ? I
Januárban: Argentína, Ausztrá-1 

lia.
Februárban: Brit-India.
M árciusban: Felső-Egyiptom.
Áprilisban: Elő Ázsia, Mexikó.

M ájusban: Észak Afrika, Florida, 
Japán, Kina, Közép Ázsia.

Júniusban: Az Északamerikai
Egyesült Államok déli államai, Dél- 
Európa.

Júliusban: Bulgária, Délszlávok 
szag, M agyarország, Oláhország.

Augusztusban: Anglia, Belgium, 
Csehország, Dánia, Hollandia, Kö- 
zép-Oroszország, Lengyelország, Né­
metország.

Szeptemberben: Észak-Kanada,
Skótország, Skandináv félsziget

Októberben: Észak-Oroszország.

Novemberben: Az Andok államai, 
Dél-Afrika.

Decemberben: Hátsó-India.

Agrár hitelügyi kongresszus 
Olaszországban

A napokban Nápolyban és Rómá­
ban nem zetközi mezőgazdasági h ite l, 
ügyi, kongresszus kezdődik, amelyre, 
mint fömegbizottat Sehandl Károly 
ér. titkos tanácsos, országgyűlési 
képviselőt jelentették be. A római 
szervezőbizottedg főelőadója (is egy ik  
elnöke lesz Sehandl K á ro ly . Ö vezeti 
egyébként a magyar delegációt a 
kongresszusra és alkalm at keres a rra , 
hogy a m agyar fb ldm ivelő nép hálá­
já t  és m gaszkodásit. tolm ácsolja  
M usso lin i előtt.
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A" FALUSI MOTTHON
KIS V A S Á R N A P
A nagy császár szakálla

(II., befejező közlemény.)

Yaí-Vai: Ho-Kau, Kai-Va, Plng-Lo (a 
megnevezett mandarinok elébe borulnak), 
titeket minden kérdezés nélküj Ítéllek 
akasztófára, mert mandarinok vagytok s 
biztosan adtatok rá okot. A többi man­
darin majd holnap járuljon elém, ma 
már nagyon kifáradtam a rengeteg aján­
dék nézésében.

Kabul kán (korona a fején, nagy fegy­
veren k ísérettel jön, fé lreto lva  az a jtón- 
á lló k a t ): Pusztuljatok előttem! Hol az a 
híres nugy császár, Vai-Vai?

FÖudvarmester (magához térve az ál­
talános dermedtségből, am it Kabul kán 
berohandsa o k o zo tt): Ki vagy te, hit­
vány tererptés, hogy be mersz rontani a 
nagy császár fényes színe elé?

Kabul: Hitvány teremtés, én? Máskor 
tanítsd a nyelvedet tisztességre! (L e ­
vágja kardjával az udvarm estert.)

Vai-Vai: Én vagyok a Menny hason: 
]ithatatlan fényességű t'la ée tudd meg, 
akárki vagy Is, halál fia vagy merész­
ségedért! Ki vagy hát, hitvány teremtés?

Kabul: Kabul vagyok, a tatárok 
karija:

Vai-Vai: Az nem lehet, mert a tatárok 
földje túl van a nagy falon, amit biro­
dalmam védelmére építtettem s amelyik 
köss ifibb, mint a Jang-Cse-Kiang, maga­
sabb, mint a Himalája, szélesebb, mint 
egy nylllövés, erősebb, mint a kőszLkla 
ti azonfelül tornyok és bástyák őrzik, 
fisak szálló madár jöhet át azon keresz­
tül, de az Is sas legyen.

Kabul: Hát akkor tudd meg, hogy én 
sas vagyok, mert seregeimmel együtt át­
jöttem u falon, hogy segítsek népeiden, 
akjken te kegyetlenül uralkodsz, kizsák­
mányolod őket s naponta ezer meg ezer 
alattvalódat végezteted ki. Én hát most 
a szakálladnál fogva rángatlak le tró­
nodról, melyre méltatlannak bizonyultál. 
(fe lm e g y  Vai-Vai-hoz s a szakállárról 
fogva rángatja le a trón ró l.)

V a J -V a í (m inden sza ká llrá n ga tásra ): 
Baj-baj ! Vai-Vai! Baj-baj ! Haj-haj!

Udvari népség: Jaj, a nagy császári 
Jaj, a pagy császár! (S iránkoznak.) 
Jaj-jaj ! Baj-baj ! Vaj-vaj!

Kabul (a  szakálldndl ta rtva  a földön  
je trengő  császárt): Most mit csinálják 
veled ? Kivégeztesselek ?

Vai-Vai: Kegyelem ! Kegyelem! Vai- 
Val!

Kabul: Te ismertél kegyelmet'/
Vai-Vai: A jövőben ismerni fogok. 

Val-val!
Kabul: ?íem fogsz kivégezni ártatla­

nokat? Nem veszed el a lakosság vagyo­
nát ?

Vai-Vai: Igazságos Jóságos uralkodó 
leszek.

Kabul: Hát nem bánom, most az egy- 
f:zor megkegyelmezek néked, ülj vissza a 
trónodra, pe tudd meg, ha azt b»Uoni 
rólad, hogy megint kegyetlepkedsz, eljö­
vök újra s akkor nem lesz számodra ke­
gyelem. Hogy pedig a mai nap minden­
kor es7yedben legyen, elrendelem, hogy e 
napnak minden évfordulóján megtartod 
a ,,Nagy Császár Szakállárak Ünnepét", 
amely napon minden alattvalód, akinek 
csak a legkisebb panaszra is van oka, 
eléd járulhat s kedvére megrángathatja 
h i-zakálladat.

Vai-Vai ( ijedten sim ogatja a szakal- 
l á t ) :  AJ-vaJ! Jó leszek, irgalmas leszek. 
Vaj-vaj! Baj-baj! Haj-haj!

Kabul (udvqroncokhoz); Ti pedig ki­
áltsatok éljent a nagy császár szakál­
lára !

Udvaroncok: Csin-c?«n-csün-csanI Él­
jen n nagy császár szakálla! f'sin-csen- 
rsiin-cfan I Éljen!

(Függöny.)
P. Ábrabém Ernő.

Fejtörő:
—  ar —  es
—  r —r dő
—  em —  ár
—■ al —  ok
—  rdö aj
—  óra —  lm;
—  él

K é z i m u n k á k  m o s á s - v a s a l á s a

Ügyes háziasszony lakása vala­
mennyi kézimunkáját, még a függö­
nyöket, asztal- és ágyteri töket is 
házilag ki tudja mosni-vasálni s ez­
zel nemcsak jelentékeny összeget ta­
karít meg, de a gondos házikezelé^sel 
kíméli is anyagukat

A fehér grenp-dinból készült fü g ­
gönyöket, ágyteritöket a mosásnál ki 
is főzhetjük, dörzsölés helyett azon­
ban inkább csak nyomkodjuk. Fontos, 
hogy a tisztára mosott kézimunkát 
bő vízben sokszor kiöblítsük.

Általában csak vászonból készült 
dolgokat kem ényítsünk. A kézimunkát, 
vasalás előtt megszáritjuk. Különben 
tiszta ruhába csavarjuk és félig 
nedvesen vasaljuk. A raffolt, húzott 
kézimunka-függönyöket nem szabad 
keményíteni, mert törnek és gyúród­
nék.

Selyem ből készü lt vagy színes hel- 
nukat langyos vízben, mandulaszap­
pannal mossuk ki, mosás után tiszta 
ruhába becsavarjuk és félig $zikkad- 
tan vasaljuk ki. A vasaló pe legyen 
forró.

A vászonból készült és keményített 
aszta lterítők , valamint kisebb négy- 
szögletes és kerekformáju kézim ynkák  
vasalását, soha se kezdjük a középen, 
mert akkor a közepe hólyagos lesz és 
nem tud simán kifeküdni. A vasalást 
mindig ci. széleken kezdjük és innen 
haladjunk a közép felé.

M agas hím zésű  és lyukasztott, kézi­
m unkákat flanellruhán vagy í'rottjr- 
törülközőn vasaljuk, mert igv a hiún 
zett mintákat jól kinyomhatjuk.

A hosszába húzott függönyt vasaT 
lás előtt nedvesen kihúzzuk s hossza 
szerint és mindig a hosszúság irá­
nyában vasaljuk, szélessége felé 
nyújtva keveset Soppolt vagy raffolt 
függönyt csak vasalódesakán lehet 
rendesen kivasalni; először mindig a 
hullám közepét vasaljuk, azután 
jobbra-balra a húzások irányában.

Olyan kézimunkákon, amelyeken 
fo d rok  vannak, legelőször a fodrokat 
vasaljuk ki. Ha a fodrokat leraktuk, 
akkor az apró ráncokat magunk fejé 
hajtogatjuk és úgy levasaljuk.

A B U R G O N Y A  ELTAR TÁ SA

Ezidén a sok eső a burgonyának is 
bajokat okozott- A béJ egyfelől fiasoc|á- 
sábajj és uj gurpókotésébep nyilvánult, 
másfelől az eső a fitoftora .gombacsiráit 
a levelekről lerposta a talajba, illetve %7. 
abban fekvő gumókra és azokon Is fltof- 
torás rothadást Idézett elő. Sok helyen 
emiatt a gumók már a talajban rothadni 
kezdtek. A fiasodás és az uj gumókötés 
egyaránt lerontja a burgonya eltartható­
ságát. Ezek az újonnan képződött gu­
mók ugyanis jó részben az elsőkötésü 
gumók keméuyitőtartalraát használták 
fel a fejlődésükhöz s ezért nem is any- 
nylra a második kötés, hanem a keipó- 
nyitőszegépy első kötés indul romlásnak. 
Ezek az elsőkötésü gumók azonban meg­
különböztethetők a második kötésiiekt.ől, 
mert az előbbieknek durva, érdes a héja. 
inig a másod kő tésüeké sima mint az uj 
bargouyáé.

Ennek folytán a* Idén a burgonya téli 
elraktározására nagy gondot kell fordí­
tani. Helyes lesz, ha a kiszedett, és 
kúpba rakott burgonyát egyelőre nem 
földeljük el, hanem a kupbarakás után
4—5 hétre megvizsgáljuk és ha romlást 
észlelünk benne, a kúpot alaposan át kell 
válogatni. Ha pedig nagyobbnrányn a 
romlás, akkor azt mielőbb fel kell ta- 
karmányoznl. A burgonyának mészporral 
vagy más konzerváló anyaggal való gyen­
ge heh intést:, helyesebben iieporozásn Is 
megállíthatja a rothadást. Az Így ke-

A kézimunkák mosása-rvasalása 
nagy türelmet és fáradságot igényel; 
aki nem hozzáértéssel foglalkozik ve­
lük, a legszebb kézimunkát is tönkre­
teheti. Kánya Terézia

A ra n y  sseabúlyoJc
A  csecsemőre, nagyon veszélyes a 

meleg. Tehát védenünk kell a cse­
csemőt a felmelegedéstől. Tartsuk 
hűvös helyen: szabadban, árnyék­
ban, szobában, jól szellőzött helyi­
ségben. Nem szabad túlságosan öl­
töztetni. Ha mi magunk nem sze­
detjük nyáron a melegruhát, miért 
akarjuk a csecsemőre erőltetni?

•s
Tanulj idejében úszni!
Szörnyű halál vízbe fűlni.

Mindig fedve tartsd a kutat!
Gyermek s állat belefulhat.

Magyar konyha
Rizskásaleves. 15 dekagramm rizst 

tisztára mesvaosupk, le^ürt hifiével 
tiizre tesszük és főni hagyjuk addig, ifiig 
a rizsszemek ffiegpattannák. ^fckof leve- 
sestálbafi ljárofii kanál édes tejfölt és há­
rom tojás sárgáját elkavarunk* a rizst a 
levessel ráöntjük és vagdalt metélőhagy­
mával megszórva, adjuk fel.

Hajdú-káposzta, a  tűzhöz egy lábasba 
fslvt teszünk, beleadunk két kanál tört 
cukrot, egy tápyér kinyomott savanyú- 
káposztát, sót, borsot. Hagyjuk rnegbar- 
nulpi. meghintjük egy kánál liszttel, ha 
bánni, ráögtünk egy kevés vizet, aztán 
hagyjuk jól felforrni- Mldöu feltálaljuk, 
a tál közepére sült sert̂ sgeriincet te­
szünk és korszorualakban körülrakjuk a 
káposztával.

Magyar torta. Élesztős témát készí­
tünk, belekavarunk' 12  deka vqjat, öt 
tojás sárgáját, adunk hozzá negyedliter 
tejet. 25 gramm tejben áztatott élesztőt, 
o evőkanál tört cukrot, csipetnyi sót, ke­
vés tort vaníliát, mindezt jól elkeverve, 
betakarjuk és meleg helyre tesszük, hogy 
mégkeUep; hu megkejt, uj.luyi vastagra 
KÍltyuJtvg, lapos formába tesszük, fipom 
lekvárral megkenjük- rárakjuk kereszt­
ben és hosszában a rudakba sodrott tész­
tát. hagyjuk még egy kicsit; kelni, aztán 
felvert tojással megkenve, manduiával 
és gorombám tön. cukorral meghintve, 
sütőben szép pirosra sütjük. Tálalás 
előtt vaníliás cukorral beszórjuk.

zelt burgonyát a használat előtt termé­
szetesen jól meg kell mosni.

Burgonyából többet, termelünk, mint 
amennyit étkezési célra értékesíteni le­
hetne. Ezért, különösen a minőségileg 
gyengébb anyagot, takarmányozmk fel, 
vagy adjuk el válogatás nélkül a szesz-, 
illetőleg keményítőgyáraknak.

A BOR ELSŐ FEJTÉSE
Ha már ez erjedt borból eltávo­

zott a szénsav, az élesztő és egyéb, a 
borhoz nem tartozó szennyező anya­
gok. az u. n. seprő leszáll a hordó fe­
nekére, akkor a bor tisztulni kezd. 
A tisztuló bort helyes és indokolt ipi- 
előbb leválasztani a hordó fenekén 
levő üledékről, mely elhalt élesztők, 
növényi nyálkák, kicsapódott borkő, 
homok, por, piszok, törkölytörmelék 
Fizok re a bornak többé szüksége 
nincs, sőt reá károsak lehetnek, mert 
bomlásnak indulhatnak s ekkor a bor 
izét. szagát rontják.

Az első fejtés ideje a novembertől 
februárig terjedő évszak, tehát a tél 
eleje. Korábban eszközlendő a fejtés 
abban az esetben, ha a) korán szüre­
teltünk; b) borunk könnyű és sav­
szegény; c) az erjedés erélyes volt;
d) kulturélesztővel erjesztettük a 
mustot; e) a fürtökben sok volt a 
rothadt, penészes bogyó; f) meleg a 
pincénk.

A seprőből még félannyi bort plé­
kelhetünk ki. Ez a bor eleinte zava­

ros és bágyadt, de kénezett hordóban
néhány hónap múlva megtisztul és 
iható lesz. A seprű ki préselésével se 
szabad nagyon késlekedni, mert a bér 
lőle kipréselt bor seprüizü és szagog 
lesz; másrészt azért nem, mert meleg 
időben ecetesedésnek indul. A seprő 
mennyisége hegyi boroknál 3—& % , 
homoki boroknál 5-rxg% lehet.

A seprűről lefejtett bor a levegő? 
vei való érintkezés miatt megzavaró? 
dik, de 2— 3 hónap múlva —  a zava- 
rodást előidéző anyag leülepedése kö­
vetkeztében —  újra megtisztul. Ek­
kor elérkezett az ideje a második fej? 
lésnek

M ÉHEK V Á SÁ R LÁ SA

Csak egészséges, erős méhcsaládo­
kat érdemes vásárolni. Ha a méh­
család kaptárban és nem kasban 
van, akkor a helyset könnyebb, mert 
a lépek kereteik utján kiszedhetők 
ég így a szakértő méhész a család 
értékéről közvetlen tájékozódást sze­
rezhet. A méhcsalád népes voltp 
előnyt jelent. .Az anya legyen két­
évesnél fiatalabb, fürge, teljes szőr- 
zetü, ép szárnyú és lábú; az öreg, 
kopott szőrzetü, bénalábu, aprótestii 
méhanya értéke nagyon csekély. A  
viaszépitmények ne legyenek öregek 
és ne legyen bennük sok heresejtes 
építmény, hanem legyenek g. lépek 
világos színűek, szép szabályos, mun­
kássejtekben gazdagok. A téli méz­
készlet állókaptároknál legalább 8—  
10 keretnyi, túlnyomóan befödött 
méz legyen. Nagyon fontos, hogy a 
család egészséges, főleg költésvész­
től mentes legyen. Minthogy ezt 
nem könnyű megállapítani, helyesen 
cselekszik, ki az eladótól garancia- 
levelet kér arra, hogy méhállománya 
egészséges, költésvésztől mentes és 
ezért egyévi teljes jótállást vállal

v ö r ö s b o r  k é s z í t é s e

J óízű és —  ami ugyancsak fontos 
szépszinü vörösbor készítéséhez 

teljesen érett, de nem túlérett és 
egészséges szőlő szükséges. A rothadt, 
penészes szemeket ki kell válogatni, 
mert penészgombák és rothadási bak­
tériumok megboptják a színanyago­
kat. A túlérett bogyókból készült vö­
rösbor színe se lesz tartós.

A mustnak okvetlenül a héjakon 
kel] erjedni, mert hiszen a festőanyag 
a héjakban van és az erjedés közben 
képződött szesz oldja ki pnnan a fes­
tőanyagot. ífa  azonban igazán finom, 
sima vörösbort óhajtunk, akkor a 
fürtöket bogyózzuk le és a kocsányok 
pélkül erjesszük a mustot, mert a 
kocsányokból kellemetlen izanyagok 
mpnpek át a borba. Apnál kedvezőt­
lenebb a kocsányok hatása, minél zöl­
debbek, éretlenebbek ezek. Ha a ko­
csányok már száradtak, akkor a le- 
bogyózás mellőzhető.

Fontos az is, hogy a must erjedése 
gyorsan és, tökéletesen végbemenjen, 
mert hiszen az utóerjedések mindig 
vesznek el a festőanyagból bizonyos 
mennyiséget és igy gyakoribb utó­
én  edésen átment vörösbor teljesen 
elhalványodik.

Az erjesztökádat csak négyötödéig 
töltsük meg, hogy az erjedésnél ke­
letkező szénsav a must tetején elhe­
lyezkedve, távoltartsa a levegőt, mi az 
ecetbaktériumok életét is lehetővé 
tenné. Ha ugyanis légáramlat követ­
keztében a must fel ü étét bori tó szén­
savgáz leszáll, vagy az erjedés erélye 
csökken, akkor a must felülete leve­
gőhöz ju t és a. törkölyön ecetsav- 
baktériumok ütnek tanyái, elszapo­
rodnak s rövid idő múlva érezhető 
ecetsav képződik, a kék festőanyag 
piszkos barnaszinüvé változik s igy a 
bor szine is megromlott. E káros be­
folyást úgy tarthatjuk távol, ha a 
must felszínén emelkedő törkölyt, a?
u. n. kalapot, napjában többször, még 
éjjel is, alá-alá merítjük a mustban.

ADÁSVÉTEL
Valódi 1. rnztAl.vn syttkores csemege 

szőlő oltványt keresek vételre. Ár- és 
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Október
23 VASÁRNAP

Ignác, Gyöngyi . .  !

24 HÉTFŐ
Rafael, Salamon

25 KEDD
Mór. Blanka.

26 SZER D A
Dömötör

27 CSÜTÖ RTÖ K
Szabina

28 P É N T E K
Simon és Judás

29 SZOMBAT
Nárcisz, Zénó

A nappal tartama okt. 29-én 10 óra 
09 perc: a hét folyamán 25 perccel fogy.

.4. hold fényvdltózd*a-: Ujhold okt. 
23-án..

*

Trianon hősei
A  p á r is k ö r ^ y é k i b é k e s z e rz ő d é s e k  

á ld o z a ta in a k  szá m a  s z in te  fe lb e ­
c s ü lh e te t le n :  ig y , v a g y  ú g y  m in ­
d e n k i s z e n v e d e tt  m ia ttu k  ép p en - 
u g y ,  m in t a h o g y a n  a  h á b o rú  m e g ­
p r ó b á lta tá s a it  v a la m ily e n  fo rm á b a n  
é re zn iü k  k e lle t t  m é g  a  se m le g e s  
á lla m o k  n é p e in e k  is . M in d e n k in e k  
e l k e ll azo n b a n  is m e r n ie , h o g y  a 
l e g s ú l y o s a b b a n  s ú j t o t t  
á  ! d o  z  a  t M a g y a r o r s z á g  
v o 1 1 ,  a m e ly e t__ a  tö rté n e le m b e n  
s z in te  p é ld á t la n  m ód o n  fe ld a r a b o l­
ta k  é s  m e g fo s z to tta k  é le t le h e tő s é ­
g e itő l.  M e g p r ó b á lta tá s o s  két é v ­
tiz e d  s z a k a d t  a z  e z e r é v e s  o r s z á g  
n é p é re . M i, a k ik e t  a  n a g y  ö s s z e ­
o m lá s  itt. é r t  a  m a g y a r n a k  m e g h a ­
g y o t t  fö ld d n ra b o n , s ú ly o s  k ü z d e l­
m ek  á r á n , n e h e z e n  n é lk ü lö z v e , so ­
k a t k ín ló d v a , d e  m a  g  y  a  r  s  á- 
g u n k b a n  b á n t a t l a n u l  v é ­
s z e ltü k  át e z t a b u s z  e s z te n d ő t , de 
m ost, a m ik o r  m á r-m á r  fe lv ir r a d  a  
m a g y a r  ig a z s á g  n a p ja ,  h ó d o la tta l ,  
k ö n n y e s  szem m el é s  n a g y - n a g y  
e l i s m e r é s s e l  k e l l  g o n d o l ­
n u n k  T r i a n o n  i g a z i  h ő ­
s e i r e ,  a z o k r a , a k ik  s z á m á r a  ez 
a  h ú s z  e s z te n d ő  á l la n d ó  s zo r o n g á s t , 
fé le lm e t , ü ld ö z te té s t  je le n te t t .  
A k ik n e k  a  m in d e n n a p i k e n y é r é r t ,  a  
m e g é lh e té s é r t  v iv o t t  é s  k ü lö n ö s e b ­
ben m eg  is  n e h e z íte t t  h a r c  m e lle tt  
é jje l- n a p p a l r e t te g n iü k  k e lle t t ,  h o g y  
a k e n y é x ir ig y s é g ,  v a g y  a z  a la n ta s  
b o s s z ú v á g y  nem  je le n te t te - e  fe l  ő k e t 
„ k é m k e d é s é r t" ;  nem  h u r c o ljá k -e  
b ö rtö n b e  ő k e t, v a g y  h o z z á ta r to z ó i­
k a t, m ert e g y s z e r  v a g y  m á s s z o r  a  
b e z á r t  a j tó n , a b la k o n  át m é g is  k i­
s z iv á r o g ta k  a B u d a p e s tr ő l k ö n n y e s  
sze m m el é s  re m é n y k e d ő  s z ív v e l 
h a l lg a to t t  H im n u s z  h a n g ja i  . . .

Ö k  T r i a n o n  i g a z i  h ő s e i ,  
a k ik  s z á m á r a  n e m c s a k  e g z is z te n c iá -  
íis . h an e m  é l e t v e s z e d e l e m  
' • M t  m a g y a r n a k  m a r a d n i  
é s  a k ik e t  a  M a g y a r o k  Is te n e  h ú sz- 
e s z te n d e i s z á m k iv e te t ts é g  u tó n  la s ­
sa n  m é g is  v is s z a v e z é r e l  h o z z á n k  . . .  
F o g a d ju k  ő k e t n e m c s a k  s z e r e te tte l ,  
le lk e s  ö rö m m e l, de a  h ő s ö k e t  m e g ­
il le t ő  e lis m e r é s s e l é s  t is z t e le t t e l  is... 
M e g é r d e m lik . . .

A z  O r s z á g o s  K ö z p o n ti H ite ls z ö ­

v e tk e z e t  u j k o r m á n y b iz to s a . A pénz­
ügyminiszter Jakabb  Oszkár dr., m. 
kir. titkos tanácsos, ny. államtitkárt, 
a Pénzintézeti Központ elnökét, az 
Országos Központi H ite lszövetkezet­
nél viselt kormánybiztosi állásától 
saját kérelmére felmentette és ehhez 
az intézethez korm ánybiztossá C s i­
t ik  Béla dr. állam titkárt nevezte k i,

E lh a la s z t o t t á k  a  K le b e ls b e r g -s z o -  

b or le le p le z é s é t .  Klebelsberg  K u n ó  

g r ó f  szo b rá n a k  le lep lezési ü n n ep sé­
g é t. a m e ly  o k tó b er 16-án, v a s á rn a p  

déli 12 ó ra k o r  fo ly t  v o ln a  le, a  k ü l­
p o lit ik a i h e ly z e tre  v a ló  te k in te tte l 

e lh a la szto ttá k .

Téli gazdasági iskolai záró ünnepély. A
mohácsi tu. kir. téli gazdasági iskola és 
mezőgazdasági szaktanácsadó állomás, 
október hó 2-án tartotta meg záróiinne- 
péllyel kapcsolatos termelési verseny - 
kiállítását. Az Unuepélyt a földmivelés- 
ügyi miniszter képviseletében Benedckffi 
Sámuel szakiskolai igazgató, vizsgabiztos 
nyitott meg. A termelési versenyem 2*1 
tanuló vett részt, s ezek közül az értékes 
és gazdag kiállításukkal 10 kitüntető 
elismerésben, 11 dicsérő elismerésben ré­
szesült. Jutalmai kaptak: Hofecker Fe­
renc, Ripszám Ádám, Varga Pál János. 
Kram m  József, lienk József. Beok 
György, tírób  János, f iú it  z Ádám, 
Schum m er Antal. Mészáros István. Pár,- 
Icovich Antal, K elle t' Ferenc,. Győr kő Fe­
renc. A hatnapos kiállítást a helybeli ée 
vidéki gazdaközönség nagy számmal te­
kintette meg.

M a g y a r  f é r f ia k  o la s z  fe le s é g e i  a 
D u c e h e z . Azok az olasz asszonyok, 
akik magyar férfiakhoz mentek fele­
ségül és szívvel-lélekkel magyar a s ­
szonyokká váltak, levelet intéztek 
M usso lin ihez, szülőhazájuk nagy 
Ducejéhez. A levélben a világhírű 
államférfi támogatását kérik a ma­
gyar igazság számára. A levélben ezt 
Írják: „M i olasz asszonyok, a k ik  M a­
gyarországon m agyarokhoz mentünk 
fe leségü l, fo rró  kéréssel fo rdu lunk  
N agy m éltóságodhoz: Lé p je n  közbe 
ebben a. tra g iku s órában, am elyet ma 
m ásodik hazánk é l és valósítsa meg 
N agy méltóságod örökernlékezetü sza­
vait, az „ I g a z s á g o t  M a g y a r o r s z á g ­
n a k " .  Fogad  ja. N agy méltóságod a 
hazafias olasz asszonyok legmélyebb 
h á lá já t.“

Franciaország hivatalosan elismerte a 
császári olasz birodalmat. Mint a francia 
kormány hivatalosan közli, a ljerlinl 
francia nagykövetet. Franci* Ponce-t. 
Rómába helyezték át. hogy minti nagy­
követ képviselje a francia köztársaságot 
az olasz királynál és Etiópia császáránál. 
Ezzel a megbízatással Franciaország hi­
vatalosan elismerte a császári olasz biro­
dalmat.

F e lr o b b a n t  a  le n g y e l s z t r a t o s z fé r a  
lé g h a jó .  A G w iazdy P o lsky  nevű len­
gyel sztratoszf éraléggömb október 
14-én reggel felrobbant, és elpusztult.. 
A léggömbnek az eredeti tervek sze­
rint napfelkelte után kellett volna 
felszállnia a Tátrában fekvő Chocho- 
lowa-völgybol a sztratoszférába és 
csütörtökön este meg is kezdték a 
sztratoszférarepülés előkészületeit. A 
hajnali órákban azonban kedvezőtlen 
időjárási jelentések érkeztek, ame­
lyeknek hatása alatt úgy döntöttek, 
hogy elhalasztják a startot. Reggel 
félötkor kiadták a parancsot a gáz 
kiengedésére. Közvetlenül azután, 
hogy a gáz kieresztése megkezdődött, 
robbanás tö rtén t, a gáz kigyu lladt 
és lán gra  lobbtm totta a léggömböt, 
amely p illanatok a latt elégett. Sebe­
sülés nem történt.

Halálos autószerenrsétfenség. Október 
14-én este egy kis Balilla-kocsl száguldott 
Keszthelyről Nagykanizsa felé. Rajta 
három utas: a 21 éves Teleki Péter gróf. 
az autó gazdája. fíilkey  Pap Miklós 
gazda sztár sh és Honin  Anna keszthelyi 
leányismerősük. Az átléthatlan köd 
miatt Nagy récéénél visszafordultak, hogy 
Keszthelyre térjenek. a kocsit ve­
zető fiatal gróf nem vette észre, hogy 
égi’ szekér jön szembe. Teljes gebeMés- 
gél beleszaladt. Az egyik ló fel tépett 
hassal esett az autóra., a szekér rudja 
pedig felnyársaltw a kormánykeréknél 
ülő fiatal grófot a szerencsétlenséget 
egy nagykanizsai kereskedő vette észre. 
Értesítette a mentőket, Hangot: Annái, 
akinek állapota válságos, a kórházba 
vitte. A mentők megérkeztkor n fiatul 
gróf már halott volt. ftilkey Pap Miklós 
csille könnyebb sérüléseket szenvedett. A 
vizsgálat megállapította, bocs a halál­
esetet goudatlanság okozta.

D é lb e n  is  já t s z á k  a  H im n u s zt  a  
a  r á d ió b a n . A  m a g y a r  R á d ió  ig a z ­
g a tó s á g a  e lh a tá ro zta , h o g y  a  közön ­
s é g  töb b  o ld alró l m e g n y ilv á n u lt  k é­
résn ek  m e g fe le lv e , n em csak  é jfé lk o r , 
h an em  déli 12 ó ra k o r  is  a d ja  a  m a ­
g y a r  n em zeti h im n u szt. A  R á d ió  
ú jí tá s a  ő s z in te  ö rö m e t k e lt  a  rád ió  
h a llg a tó s á g a  köréb en .

Halálos szerencsétlenség történt az új­
pesti Szentendrei-ut 80. számú ház tel­
kén. Daniés Péter 71 éves napszámos, 
akit a környék gyermekei nyelv-hibája 
miatt állandóan csúfoltak, araikor Ismét 
egy kisebb gyermekcsapat követte csufo 
lódva, annyira feldühödött. hogy háti­
zsákjából egy kaszapengét rán to tt elő és 
azt a■ nevetgélő gyermekek közé dobta. 
,4 kasza elta lá lta  Fisoher Ím s z Ió !, éves 
gyermeket és a gyermek halántékán a 
fejébe fúródott. A kisfiú összeesett ég 
azonnal meghalt. Danies Pétert a rendőr- 
őrség őrizetbe vette és az elmeorvosi 
vizsgálat után döntenek további sorsáról.

A la p o s a n  m e g b ü n te tik  a z  á r d r á g í ­
tó k a t. A  budapesti büntetőtörvény­
szék második számú uzsorataná­
csa D o ro s y  Dezső dr. elnökletével 
október 15-én tárgyalta F r ie d m n n  
Mór és F r ie d m a n n  Sándor zsirnagy- 
kereskedők ügyét. A két szőröskezü 
vádlottról nemcsak az bizonyosodott 
be, hogy a háborús hírek napjaiban 
a zsírt a nagykereskedői hasznot jó­
val felülmúló áron adták el, hanem 
az is, hogy felesleges egyének közbe­
iktatásával lánckereskedést folytat­
tak. Az elnök meg is állapította, hogy 
ö t p e n g ő  len n e  egy  kg  p a ra d icsom , 
ha a p a ra sz t is  ú gy  m e g f iz e t te tn é  
m in d e n  m ozdulaté,t, m in t a  vád lá ttak . 
A büntetés méltó volt a nemzeti érde­
keket hátbat.ámadó bűncselekmény­
hez. F r ie d m a n n  S á n d o r t  h á rom  és fé l  
é v i b ö r tö n re , 12.000 p en gő  pén zb ü n ­
te té s re , továbbá  7000 p e n g ő  v a g y o n i 
e lé g té te l m e g fiz e té s é re  íté l te  a b ír ó ­
ság. F r ie d m a n n  M ó r t  k é té v i b ö r tö n ­
nel és 20.000 p en gő  pén zb ü n te tésse l 
s ú jto t tá k  és k ö te le z ték , h ogy  10.000 
p en gő  v a g y o n i e lé g té te lt  fizessen . 
így  is való. Zsírt a zsírért, láncot a 
láncért és gondolkozási időt az uzso­
ráért . . .

Jó hangszeren játszani a leenagyobb
élvezet. Elsőrangút Igazán olcsón Remé­
ny i országos hirü hangszertfilepén vásá­
rolhat: Budapest. VI/15. Király-utca 58— 
CO. Kérjen díjmentes. 51. számú árjegy­
zéket.

A  m e n e k ü lő  a r a n y . Érdekes do­
log, hogy az arany, amely a legtöbb 
háborút csinálja, nem szereti a harc- 
közelségét, a nyomort, az áldozatot, 
a m egpróbáltatást Menekül előle, 
hogy kényelmes távolból szemlélje a 
szenvedést és önfeláldozást, amelyet 
felidézett. Biztonságba helyezi magát, 
amig a vérpatak folyik, hogy utána 
visszatérjen és nyugodtan harácsol­
jon tovább. így menekült az európai 
háborús hirek napjaiban is —  Ame­
rikába. Washingtoni jelentések sze­
rint az európai válság so rán az E g y e ­
sült, Á llam okba 600 m illió do llárt k i­
tevő pán iktőke torlódott a v ilág  kü­
lönböző tá ja iró l és am erika i állam ­
papírokban helyezkedett el. Az ösz- 
szegnek majdnem a felét Angliából 
vitték ki. Az angol fontkiegyenlitési 
alap adta el Amerikába a font árfo­
lyamának biztosítására. Vájjon mi­
kor indul ez az arany újra Európa 
felé?

Lelőtte két (ámlukiját egy rendőr. A bu­
dapesti Mária Vnlőrla-telep mellett hú­
zódó Zágnlb-utcai Stamler János-féle 
korcsmában pénteken éjjel 1 órakor nagy 
verekedés támadt. 2*r.ln János n-ndör-
tiszthelyettes felszólította » verekedőket 
a korcsma elhagyására. Erre többen 
neki támadtak és székkel akarták fejbe- 
verni. A rendőr szorongatott helyzetében 
szuronyt tűzött puskájára s azzal szúrt 
támadói felé, megsebeslbve egy Y  i r t  ián 

nevű embert. A tömeg erre fenyegetően 
lépett fel, úgyhogy a rendőrtiszt helyettes 
szolgálati pisztolyát volt kénytelen hasz­
nálni. Két lövést adott, le, mindkettő ha­
lálos volt. Frank Tivadar 34 éves és 
öccse. Frank György 25 éves férfi holtan 
maradtak. A vizsgálat megindult, a fogy- 
térhasználat ügyében.

M i n d e n t  i / U & u i ! . . .

A tö rté n e lm i fe le lő s s é g  izzó  n ap ­
ja ib a n , a m ik o r  a m a g y a r  társad alo m  
m inden r é te g e  h a l la t ja  s z a v á t  a  ma­
g y a r  ig a z s á g  é rv é n y e s ü lé s e  s a  nem ­
z e t  jö v ő jé n e k  é le te rő s  k ia la k u lá s a  é r ­
dekéb en, a  f ia ta l m agyarság  fe lh ív á s a  
a  le g n a g y o b b  é rd e k lő d é sre  és  m eg­
é r té s r e  ta r th a t  szá m o t. A  névtelen , 
a  f ia ta l  m a g y a ro k é , a k ik  ön érze te sen  
h a r s o g já k :

—  N e k ü n k  n em  k e lle n e k  v e ­
z é re k , m e rt n e k ü n k  v a n  m ár 

V e z é r ü n k !

S  ak ik  ig y  szó ln a k  a  fiatallelktb 
m agyarokhoz:

A  s ó h a jto z ó  v a g y  c s a k  k r i t iz á ló  
m a g y a r o k  ú tv e s z tő jé n e k  k o ra  
le já r t ,  k e z d ő d ik  a z  u j  v i r r a ­

d a t , a

F i a t a l  M a g y a r o k  N é p i  
T ö m e g e i n e k  M a g y a r -  

o r s z á g a !
A f ia t a l  m a g y a r s á g  u j  M a g y a r-  
o r s z á g a ,  m e ly  e v a n g é l iu m i és  
ő s i m a g y a r  a la p o k o n  é p it  fe l 
e g y  k e m é n y , h a r c o s ,  n e m ze ti, 
m il i t a r is t a ,  r a d ik á l is a n  jo b b ­
o ld a li  M a g y a r o r s z á g o t .  L e b o n ­
ta n i m in d e n t, am i a  fe u d á lis ,  
v a g y  lib e r á li s ,  v a g y  á ln e m z e ti 
M a g y a r o r s z á g b ó l i t t  m a r a d t  é s  
a  le g s ü r g ő s e b b  k ik é n y s z e r íte n i  
a  tá r s a d a lm i é s  s z o c iá l is  ig a z ­
s á g o s s á g h o z  s z ü k s é g e s  k o r s z e r ű  

r e fo r m o k a t .
D e e h h e z  re n d . fe g y e le m , h iv a ­
tá s tu d a t .  h o n v é d ő  é s  á ld o z a to s  
s ze lle m  k e ll.  F e lá ld o z n i a z  ö n ö s  
É n t, m in d e n  p a r a n c s o t  t e l j e s í ­
te n i s  m in d e n  á ld o z a to t  v á l la ln i  
a  K ö z  é rd e k é b e n . M a  nem  a 
k r it ik a ,  nem  a k é te lk e d é s , nem  
a  s z é th ú z á s  id e jé t  é l jü k .  A  
s z á m a d á s  é s  b ír á la t  ó r á ja  e g y  
h ú s z é v e s  m ú lt  b ű n e ié r t  v a g y  
m u la s z t á s a ié r t  c s a k  n e m z e ti c é l ­
ja in k  m e g v a ló s ítá s a  u tá n  jö h e t  
e l. A  f e le lő s s é g e t  m o s t I s te n  és  
n e m ze t e lő tt  a lk o tm á n y o s  v e z e ­
tő in k n e k  k e ll  v is e ln iö k .  N e k ü n k  

m ost c s a k  e g y  c é lu n k  le h e t :  
m i n d e n t  v i s s z a !

T . E L Ő F IZ E T Ő IN K H E Z !
T e k in te tte l  a r r a ,  hogy ' e lő f iz e tő in k  

tö m e g e s e n  re n d e z ik  e lő f iz e té s e ik e t ,  
a m u n k a to r ló d á s  f o ly t á n  a  s z a la g o ­
kon a z  u j le já r a to k  f e lt ü n t e t é s e  e g y  
k is  k é s e d e lm e t s ze n v e d . K é r jü k  
te h á t  ig e n  t is z t e lt  E lő fiz e tő in k e t ,  
le g y e n e k  e g y  k is  tü r e le m m e l, m ig  a 
m u n k á t e lv é g e z tü k  é s  a z  u j le já r a ­
to k a t  ism ét p o n to s a n  fe ltü n te th e t ­
jü k .

5 Hiányára mm al lett öngyilkos Borzul* 
mns módon vetőit véget életének egy 
21 éves fiatal legény, u Koronco községhez 
tartozó gásparpusztat Kovává Tibor. A 
íiutul legény szerelmi csalódásában el­
határozta, hogy megválik az élettől. 
Október 10-én, kora reggel, Méufőcsnnuk 
határában, közel a vasúti állomás épü­
letéhez. felmászott n villanyvezeték egyik 
oszlopára és balkezével megragadta a 
vlHunydrótot. A magasfeszültségű áram 
azonnal megölte a szerencsétlen fiatal­
embert. Teljesen megszeneseriett holtteste 
lezuhant az országúira, otí találták meg 
később a járókelők.

Négyszögletű tojás és áramvonalas 
pulyka. Amerikai találmány mindenIk, 
mégpedig az Egyesült Államok föleimbe- 
lésügyi minisztériuma kísérleti állomásá­
nak -zabadulrnu. Hosszú kutatás eredmé­
nye. A tyúkok mészben szegény táplálé­
kot. kapnak, hogy gyengehéju tojást 
tojjanak. Azt négy szöglet 11 formába saj­
tolják, kéregképző anyaggal vonják be. 
S a négyszögletes tojás könnyen osoma* 
goiliató ó.s szállítható. Az ..áramvonalas 
pulykátM periig hosszas keresztezéssel te­
nyésztették ki. Rövid a nyaka és u lába, 
mellcsontja lapos. Könnyen befér az ál* 
Jagos amerikai sütőbe. Már van „töm ény  
dinnye."  Is. Addig keresztezték a külön­
böző dinnyefajokat. amig olyan kiesi, 
de nagy cukortarta lm ú dinnyét nem ter­
meltek, amely a legkisebb hUtöszekrénys 
ben k  elfér.
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A  N Y Ú L
Irta Forgács Ferenc

Elesett ember volt Kovács Mihály, 
ö t  apró gyermekről, —  akik közül 

tizenegy éves Károly volt a leg­
nagyobb —  és az asszonyról kellett 
gondoskodnia. Hat éhes szájnak kel­
lett kenyeret keresnie két keze mun­
kájával. Földje, birtoka nem volt. 
hacsak annak nem számítjuk azt a 
háromszáz négyszögöles illetőséget, 
am it a világháború után kapott, hogy 
majd egy kis viskót, búvóhelyet épít­
sen m a g ia k  rajta. —  ha lesz mi­
ből.

Úgy borult rájuk a szegénység, 
mint álomra vágyó földre a vaksötét 
éjszaka holdfogytakor. A másfél pen­
gős napszám, a gyenge nyári aratás, 
a gyerekek, a ruházkodás, az iskolai 
könyvek, meg a mindennapi kenyér 
a gond országújának egy-egy kilo­
métert jelző kövei voltak.

Karácsony táján bandukolt a sze­
gény ember számára lassan döcögő 
téli idő szekere. Közeledett az öröm­
estes Karácsonyeste. A gyerekek a 
halvány fényű pislogó lámpa körül 
ülve találgatták: ugyan mit hoz a  
Jézuska? Nem nagy dolgokat vártak.
A Károly gyesek például megenge­
dett. volna egyméteres szál kolbásszal 
is, amilyent Kerékgyártóévá! látott 
minap a füstre akasztva- A hat esz­
tendős Erzsiké azonban hajasbabá­
ról álmodozott. .. Olyanról, amilyent, 
a  tanító urék kislányánál látott. An­
nál szebbet nem láthat kurta kis éle­
tében. Mert azt a babát, ha lefekte­
tik a selyempaplanos ágyba, hát le­
hunyja még a szemét is.

Mihály meg az asszony csak össze­
néztek, amikor hallották ezeket a 
gyermeki kívánságokkal csordultig 
tolt estéli beszélgetéseket s elszorult 
szivük arra a tudatra, hogy Kará­
csony estéjére sem méteres hjolbász. 
sem alvó, hajas baba nem lesz. ha­
csak valami nagy csuda nem törté­
nik . ..

—  Vágyakozás marad ez mind, —  
gondolta Mihály keserűen —  ha 
csak gazdátlan, teli bukszát nem ta­
lálok, vagy valaki az úton kezembe 
nem nyom egy nagy csomó pénzt.

De az ilyen csodálatos véletlenek 
manapság már nincsenek —  ezt ő 
maga is jól tudta —  s inkább azon 
törte a fejét, mi módon szerezhetne 
égy  kis t.üzrevalót, hogy a szegény 
ember hajlékába is bekopogtató kis 
Jézust barátságos meleggel fogad­
hassák ebben a farkas ordító kemény 
hidegben.

Mint hirtelen támadt csillag fé­
nye világosodott meg agyában a 
gondolat, hogy a kert végében van 
egy öreg kiszáradófélben levő akácfa. 
A zt kell kivágni. Jó vastag dereka 
van. E gy kis estéli kememcefütéssal 
pótolva talán egy hónapig is elég 
lesz. Kár nem igen háramlik belőle, 
ha ki is vágja, senkire, mert már az 
elmúlt tavasszal is alig hozott zöld 
levelet meg illatos, fehérfürtös virá­
got . . .  „A gacsit“ —  ahogy arra 
mondják. Az igaz. hogy házbérben 
lakó zaellérember s így a fa sem az 
ő tulajdona; de tavasszal ültet he­
lyette másikat, lehetőleg gyümölcs­
fá t:  almát, vagy körtét s azzal a 
gazda is meg lehet rrwjd elégedve.

—  Akkor holnap ki is vágom —  
határozta cl Mihály, mielőtt az álmo- 
sahb oldalára fordult volna.

És reggel első dolga volt megkö­
szörülni a nagy fejszét. Azután el­
indult az udvar végébe, hogy egy kis 
terepszemlét tartson. A kis ház, mely 
búvóhelyül szolgált számukra az idő­
járás viszontagságai ellen, a falu- 
szélen vo lt A kert mögött már a 
Szántóföldek kezdődtek. .

Még egy rudallókötelet kéretett a 
gyerekkel Nagy Péteréktől, hogy ha 
már majd nagyon elfaragta a fa de­
rekát, azzal rántsa el, nehogy még 
véletlenül —  Isten ne adja —  le ­
dőljön és agyonüsse Mert ilyesmire 
volt már jónéhány példa . . .  \íutén 
neki fohászkodott. a munkának.

Már felemelte a fejszét és éppen 
lesújtani készült vele, megfeszültek

elnyűtt izmai is, amikor a kupacban 
álló kukoricaszór tövében ismerős, 
hamuszürke szinü foltot pillantott 
meg.

—  N yú l. ..  mezei n yú l. . .  —  röp­
pent el ajkáról a szó halkan.

Falusi ember számára ugyan nem 
ritkaságszámba menő látvány a hideg 
elől valamelyik faluszéli udvarba, 
vagy kertbe behúzódó tapsifüles. 
Nem is nagyon szoktak rajta álmél- 
kodni az emberek. . .  De Mihálynak 
hirtelen olyan gondolatai támadtak, 
hogy attól egyszerre kiverte homlo­
kát a hideg verejték.

— Hej. ha én most, megfoghatnám 
a komát! —  sóhajtotta. —  Milyen 
nagy öröm lenne. El lenne intézve a 
karácsonyi gond. . .  Húst ennénk az 
ünnepekben . . .  Porhanyósra sült 
nyulpaprikást krumplival. H^t a nyu- 
lat el kell csípnem! Ez lesz a mi ka­
rácsonyi ajándékunk. Biztosan a jó 
Isten rendelte ig y . . .  Hiába! Jó az 
Isten . . .  Gondol az ö elárvult szű­
kölködő! re.

Már alig egy lépésnyire volt tőle. 
amikor észrevette, hogy a nyúl mel­
lett élénk piros a hó.

—- Sebesült n y ú l. . .  Vérzik . . .  Be­
t e g . . .

Az előbb még őrömtől ficánkoló 
szive dobogása is alább hagyott. Szá­
jában hirtelen nagyon keserű izt ér­
zett szétömleni. Ahogy ott állt. ki­
egyenesedve az áldozat fölött, egy 
régi-régi, már lassan homályosodé 
kép elevenedett meg agyában.

Még 1915-ben ő is igy feküdt egy 
fenyőbokor alatt a havas Kárpátok­
ban. Ö körülötte is véres volt a fe­
hér h ó . , .  És őt is golyó érte akkor, 
ha egy kicsit nagyobb magú is, mint 
ezt a szerencsétlen kis állatot.
' A saját kínjaira gondolva, úgy 
vélte, hogy talán legjobb volna meg­
szabadítani a szenvedésektől. Bűnt 
sem követne el, mert. „A  növényeket, 
és az állatokat az ember táplálására 
teremtette az Ur“ .

Igen, valamikor ezt szóról-szóra 
igy tanulta az elemi iskolában. De 
azóta sok idő pergett le az idő ho­
mokóráján . . .

óvatosan, gyengéden emelte fel a
sebesült nyulat. Nagyon el volt jutva 
szegény. Mégcsak nem is rugkapált. 
Csak a füleit sunyitotta le és két 
kidülledő gombszemével nézett kő- 
nyörgőn az emberre, mintha csak azt 
akarta volna neki mondani:

—- Ne kínozz, no bánts, hisz oly 
heteg vagyok.

A család nagy örömmel fogadta. 
—  Húst eszünk! —  kiáltották kó­

rusban a gyerekeik 
Csak akkor felhöződtek he az arcok 

rövid időre, amikor Mihály elszántan 
kijelentette, hogy a nyálból nem lesz 
paprikás.

Az asszony tiszta vizet, mosott 
vásznat hozott. Kimosták a csúnya 
nagy sebet. . .  Szépen bekötözték . .  • 
és helyet is ott igazítottak neki ma­
guk között, a szobában, a tűzhely 
alatt, hogy ne fázzon. A gyerekek 
hamar megbarátkoztak a váratlan 
vendéggel. Szénát, répát meg magos 
takarmányt hordtak n eki. . .  Nap­
hosszat bab u sgatták ... És a beteg 
lassan pendülni kezdett . .  S nem 
volt hálátlan. Meg sem próbálta a 
szökést, a nyugtalankodást.. . .  Nem 
is félt tő lü k ... Érezte, hogy nem 
történhet semmi haja.

A szomszédok csodálkoztak Ková­
csokon. Nem is nagyon helyeselték 
tettüket, de Rózái, az asszony ilyen­
kor mindig ezt válaszolta:

—  Az állat is az Isten teremtmé­
nye.

És egyszer beköszöntött a várva- 
várt Karácsony este is. Akkorra tel* 
j^sen felépült a nyúl.

Az asztal körül együtt ült a csa­
lád. Elköltötték az egyszeri!, sováiiv 
vacsorát. Amikor n falióra ^-'zenegyet 
ütött, megkondul! az éjféli misére 
hivó harangszó.

—- Megszületett a kis .Jézus! —  
állt fel Mihály ünnepélyesen. —

Ilyenkor mindenkivel valami nagyon 
j(5t kell tenni. . .  mindékinek azt kell 
adni, amire a legjobban vágyik, de 
amije nincs neki. Gyerekek búcsúz­
zatok a  nyúltál, mert ma éjszaka 
elengedem, visszaadom neki a sza­
badságát

S a gyerekek mégegyszer megsi­
mogatták, megetették a nyulat. Az­
után Mihály ölbe vette és az egész 
családtól kisérve, kivitte az udvar 
végébe s letette a havas földre.

—  Eredj Isten nevibe . . .  békes­
séggel . . .

A gyerekek, meg az aeszony pi- 
tyeregtek Mihálynak i6 szorította 
valami a torkát. . .  Tudta, hogy so­
hasem fogja látni többé a n yulat. . .  
Talán ezt érezte a nyúl is. mert 
lassú, tétova lépésekkel haladt a fe­
hér lepellel takart határ felé ..

Csak akkor iramodott, neki, amikor 
a szomszédék kutyája dühösen fel- 
vakkar.tott.

/

U , 12. 2, 14, 
( Ezért indult meg

15, 3, 17, 9 
a harc Komárom-

cA mi költőink
S z a b a d b a n

Szabadban vagyok, időmet is  
A szabadban töltöm el,
Jókedvem  van s ajkam  versenyt 
Term észette l énekel.
Kacagásom kergeti a 
Sá rgarigó  fü tty e it ,
Szabadba szó rt gondolatim  
É d e s  álmokat m erít

Lábam, elé tiszte legni 
V advirágok hajlanak,
Köze l kozzam jegenye fa - 
M adárhangok zajlanak.
N apsugarak szürcsölgetik  
Feke te fö ld  nedveit,
F ia ta l fá k  hajladoznak,
Szél-paripa, fe lnye rit .

E s te fe lé  hazatérve- 
Kezemben v irág  helyett:
K is  versekből van bokréta.
M it  cr. lelkem felszedett.

S E R Á K  M A R G I T  
(M a r t o n v ó M r  >

L o p v a  j á r o k . . .

Lopva, já ro k  az életuton,
Nem  akarom , hogy tudjanak,
Nem  akarom , hogy rám  találjon 
É s  e ltipo rjon  a ru t harag.

Néha fe ltűnők , m int a napfény. 
Borongás őszi délután,
V agy elm egyek a messzeségbe,
E g y  könnyű, édes vágy után.

Könnyű  lepkeszárnyakon szállva 
Csapóiig ekkor képzeletem  
S  színes meséknek délibábját 
Ragadom s viszem el velem.

A kko r aztán fö ld i élet 
M it törődöm én  m ár veled.
H isz  egy boldog világ ígér 
Sok álm ot, vidám életet.

B O N N Y A Y  M IH Á L Y  
(Szárny)

Vallomás
U ram ! M in t költő, én még nem 

hazudtam,
nagyságod előtt mindig porba hull­

tam . . .

bán.)
16. 7, 8, 10

< Magyarország főfolyó ja.)
18, 19, 6

(Ezzel tesz jót és még több rosszat 
az ember.)

1, 2C
(Cipészszerszám.)

11, 12, 13, 12, 9, 12, lő, 12, 21 
(Vallás más néven.'

4, 13, 21 
• A tűzoltó.)

1— 21.

A közös magyar sors egyik legna­
gyobb mai kötelessége.

A levelezőlapra irt megfejtéseket 
a Vasárnap  szerkesztőségének cí­
mére. (Budapest V.. Báthory-u. 24.) 
kell beküldeni, tiz napon belül. El­
késve érkező válaszokat nem veszünk 
figyelembe. Jutalom:

Néhány értékes könyv.
Kiosztjuk olyan olvasóink, között, 

akik helyes megfejtést küldenek, elő­
fizető táborunk tagjai és előfizetési 
díjhátralékuk nincs.

A Talá lja  k i!  eredményét a U6-ih 
számban tesszük közzé!

A UO-ik számban közölt Ta lá lja  k i!  
helyes megfejtése:

A Monarchiában a háború előtti 
időben kivált a magyarok rovására 
különösen a csehek élveztek előnyö­
ket, amit árulással és az össze­
omlás felidézésével viszonoztak.

Beérkezett tizenkét helye?, megfej­
tés, könyvjutalmat küldtünk:

Makai János, Kistelek, 
előfizetőnk címére.

Sírfelirat
Veuülot Lajos francia újságíró, ai 

francia katolikusság hitvalló har­
cosa, sírkövére maga szerkeszt °+t 
mély és tartalmas költeményt: 
Kezembe töüamat tegyétek.
Szivem re a feszü letet.
Lábamhoz ezt az írá st, azután 
Zárjá tok rám a fedelet.
4 végima után sírom ra  
ÁUitsatok k is  keresztfák;
5 emlékül sírom  kövére
Csak ezt ír já to k : „h it t  s  már lá t!' 
M ondjátok majd fe le ttem : „A lsz ik , 
Kem ény csatá ja végétért 
Vagy inkább ig y : „lm . m ár fe lébredt, 
S  m elyért epedt, nyert, égi bért", 
Jézusban bízom, i t t  e földön,
Sóhse szégyéltem  szent h ité t ;
H iszen, o tt fenn az atya trón ján ,
Ö sem szégyenli m ajd hívét.

í g y ,  J ó s  m o s o l y .

Egy urat megszólít az utcán egy 
koldusaaszony:

—  Nagyságos ur, tessék elhinni, 
láttam én már szebb napokat is.

—  Nézze asszonyom, —  felelte az 
ur —  én azt elhiszem, de nekem, saj­
nos, most. nincs időm magával a<z idő­
já rá sró l vitatkozni.

T e  elébed. vittem  lázas, tüzes testem,
kutat tolok m indig szépséged keres­

tem.

T e  őrizted  tisztán, bűnre, éhes vé­
rem,

Te voltál biztatón Oitryám és vezérem.

M ost is nagy U r Isten . Te elébed. 
állok,

V étkes emberekkel én perbe nem 
szállók.

V iselem , mit rám mérsz, vállalom 
a sorsom,

Talán szabad, is még nő tó znom, da­
lolnom.

Te vagy <i vezérem, Te ítélsz fe le t­
tem,

Bocsáss meg Ú risten , ha nagyot, vé­
tettem .

B É K E F F Y  G Á B O R  
(B u d a  pestJ

— Köszönöm, uram, hogy átadta ne­
kem h helyót, ma, sajnos, alig találkozik 
az ember ilyen udvarias gondolkozásai 
úriemberekkel.

— Tetszik tudni nagysád. ón nem tar­
tozom azok közé, akik csak azt uózik, 
hogy az illető hölgy csinos legyen.

*
A bankárék estélyén megjelent. 

e.gy bűvész is.
Vacsora után produkálni akarta 

magát és elkért a háziasszonytól egy 
ezüstkanalat. Pár perc és a kanál 
eltűnt. A bűvész erre odalép a jelen­
levő Kohnhoz, benyúl a kabátzsebébe 
és kihúzza a kanalat. A társaság tap- 
3pl, csak Kohnné súgja oda dühösen 
az urának:

—  Kellett ez neked?
—  Légy nyugodt, Berta — vigasz­

talja Kohn —  a m ásik kettőt a nad­
rágom zsebébe tettem .
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Konyha-köménymag termesztés
Az utóbbi években a konyha-kö­

ménymag termesztése annyira visz- 
szafejlődött, hogy az ország évi kb 
2000 q szükségletének legnagyobb 
részét a kereskedelem Hollandiából 
és Lengyelországból kénytelen besze­
rezni. A konyha-kömény termelés k. 
holdanként 4— 8 q között ingadozik 
és ennek mai ára minőség szerint 
q-ként 100 P körül mozog. Termelési 
költsége ugyan elég magas, de a 
fenti ár mellett term elésével érdemes 
foglalkozni.

A  Gyógynövény K ísé r le t i Á llom ás 
a közel jövőben a nagykereskedő cé­
gekkel az Országos Mezőgazdasági 
Kamarával tárgyalásokat folytát. A  
cégek kb 5— 600 k . holdon term el­
tetnének köm énym agot azzal, hogy 
annak q-ját. 100 P -n  fe lü li áron á t­
vennék több éven keresztü l ugyan­
azon gazdaságoktól, m iu tán  a kömény 
évelő növény. A köményt exportálni 
nőm lehet, mert 35 aranykoronás 
behozatali vám terheli.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK:
S. M„ Dunaszentbenedek. Ön már 1025 

július lő. óta előfizetőnk. Üdvözlet. — 
P. V., Bátor. A beküldött összeggel elő­
fizetése ez év július 31-ig van rendezve.

R vASARésPIAC
GABONATŐZSDE

Készárupiac. Búza. tlszavidéki 77 kg-os 
20.45—20.60, 78 kg-os 20.05—20.80. 79
kg-os 20.85—21, 80 kg-os 20.95—21.10 ;
felrőtíszavi délei 77 kg-os 20.40—20.55. 7S 
kg-os 20.60—20.75, 79 kg-os 20.80—20.95, 
80 kg-os 20.00—21.05; dunatiszaközi 77 
kg-os 20.40—20.50, 7S kg-os 20.60—20.70. 
79 kg-os 20.80—20.90. 80 kg-os 20.90—21, 
fejérmegyei 77 kg-os 20.45— 20.60. 78
kg-os 20.65—20.80, 79 kg-os 20.85—21, 80 
kg-os 20.95—21.10. többi dunántúli 77
kg-os 20.45—20.55, 7S kg-os 20.65—20.75, 
79 kgos 20.8ö— 20.95, .80 kg-os 20.95— 
21.05; rozs pestvidéki 15.35—T5.45,6gvéb 
15.35— 15.45; sörárva kiváló 21—22, sör­
árpa Io 20— 21, sörárpa 19.50—20, ta­
karmányárpa la 18.50—18.70, II« 18.25—  
18.40: zab la 19—19.20. Ila 18.80—19, 
tengeri, ab Budapest közraktár 17— 17.10, 
finom búzakorpa 13.20— 13.40, 8-as búza­
liszt 15.80— 16 pengő 100 kg-klnt.

Határidöspiar. Rozs tűére. 16.47—
16.40. tengeri má.i. 15.35— 15.36 pengő 
100  kg.kint.

Magpiac. (A Matithner Ödön magter­
melő és magkereskedelmi r. 1. heti jelen­
tése.) Lóheremag előrelátható el lanyhu­
lása bekövetkezett. Lucerna mag Irány­
zata 5— 10 pengős áringadozással tartott 
volt, az időközben beállott áresések ha­
mar kiegyenlítődtek. Fehérhere e héten 
iizlettelen volt, de az áruivó nem tekint­
hető m egvál tozottnak. Édes repcében
néhány tétel piacra került, »z export- 
lehetőségek tisztázatlan volta miatt azon­
ban az érdeklődés tartózkodó. Elég élénk 
forgalom bonyolódott le fűmag vakban. — 
.4 Budapesti Áru- és Értéktőzsde hivató.* 
fos jegyzései nyersáruért, 100 kg-ként, ab 
Budapest: Vörös köles 17.50— IS. egyéb
16.50—  17. káposztarepce 24.25—24.50, ah
feladóállomás: mák 142— 147. Viktória
borsó 18—10.50. Express 18— 19.50, len­
ese, nagyszemii 36— 18, középszemii 24— 
39. kisszemii 22—24, bab, fehér hosszú 
35—36, fehér szokványbab dunai 29.25— 
20.75, dunántúli 29— 29.25. felsőm a g.var- 
országi 27.50— 27.75. fiirjbab gömbölyű 
28—29, hosszú 27—28. 1várná bab 27—
27.50, lucerna mag nyers arankás 205— 
235. lóheremag nyers araukás 100— 108, 
biborhere 70—72. tavaszi bükköny 16—
17.50. szöszösbiikköny 3ő— 36. csillag-
fürt, fehér lapos 11.50— 12 pengő.

Abraktakannány. Arak méte-mázsán­
ként Budapesten: árpa korpa 14:70. borsó- 
héj 19.50. boríJÓkpnkoly 16. buzakorpa
13.50—  13.75. búza takarmányliszt 15.75—
16. kókuszdiópogácsa 14.75, lenmagpo­
gácsa 15.75, napraforgópogácsa 16. sz»i- 
ritott répaszelet 14. repcepogáosn 12.50, 
rozskorpa 13.50. melász 10.60, halliszt 
45 pengő.

Takarmány. Arak métermá zsűrikén t
pengőben: Héti széna la 7.80—8.20, Ha
7—7.20, Ilin 5—6.60. muharszéna 7— 
8.99. lucerna szén a 8 80— 11. nlomszalnia 
rozs 4.50—5.20.

Vágó mariin. Rikn. magyar Ilin 45,
tarka 72—7*». Ibi 62—70. llbi 50—58, 
ökör, magyar In 70. tarka. In 70—76.

Ha 61—68, tehén, torka, la 70—76, ki­
vételesen 78, Ha 48—69, Illa 40—17.
növendék 50—76, kivételesen 80, kicson­
tozni való 26—36 fillér kaként.

Tény észmarhák és jármosökrök. la
tarka belföldi jármosökör és beállítani 
való tinó *>4—68, la fehér belföldi jár- 
mosókor 64—68, 1 Vj éves üsző 60—62. 
1% éves tinó <iü—62, fiatal, frissfejős 
tehén 75—8-5 fillér kg-kint.

Borjú. In 95—100. Ila 91—93. Illa 
70—72 fillér kg-Mnt.

Juh. Külföldnek megfelelő la fiatal 
ürű dara bon kint 50 kg súlyban 42—46, 
la fiatal bárány, páronkint legalább 80 
ke súlyban 46—50 fillér kg-klnt, etetés- 
itatás után gazdaságban mázsáivá, 3 kg 
sulylevonással.

Ló. Csikó 100—350, könnyebb kocsiló 
íhintós és jukker, stb.) 625, igás kocsiló 
(könnyű nyugati fajta) 300—700. alá­
rendeli ló 80—320. vágó ló. .50— 200 P.

Sertés. Uradalmi zsír sertés páronkint. 
340 kg-on felül 112—113, kiv. 113.50, 340 
kg-on alul 109—111. szedettsertés la 
106—1 OS. Ila 102—105. lila 94—100, 
angol tőkesertés 193—196, angol sonka­
sertés la 102—106 fillér kg-klnt.

Nyersbőr. A budapesti nyersbőrpiac 
árai: Marhabőr minden súlyban, magyar 
105—110, tarka 115—120 fillér. Tarka 
bikabőr marhabőrárban 49 kg-ig, 41—50 
kg-ig 29. 5]—69 kg-ig 30, ezen felül 49% 
levonás. Borjubő-. hosszú lábbal 140— 
145. rövidlátás borjubör 150—160, meriuö 
juhbőr, zöldsulyban <16—70 fillér kg-kint. 
Mészárosíóbőr darajbouklnt 13 P, kisebb 
lóbőrért 20%-kal kevesebbet fizettek.

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
való 156—170, sózott 180—220, füstölt 
190—260. háj 168— ISO, tepertő 160—240, 
sertészsír helybeli 166—170 fillér kg-ként.

Vad és vadhús. Szarvascomb 220—249. 
gerinc 390—400, lapocka 100—120, többi 
része 30—59; őzgerinc 400—509. comb 
240—260, többi része 30—100. Nyúl. tőr­
ben 300—400, siijdő 200—250, fácán 200 
—300, fogoly 80—140 fillér darabonként.

Halpiac. Harcsa, nagyság szerint 160— 
360, csuka 120—250, ponty 100—140. ká­
rász 80—100 fillér kg-ként. Rák dara­
bonként. 30—40 fillér.

Baromfi és tojás. É lóba rom fi: Tyuk 
250—360. csirke,, rántani való 110—160, 
sütni való 150—280 fillér darabonként 
— L e ö lt ba rom fi: Tyuk 140—200, csirke, 
rántani való 18 0—280, sütni való 164)—- 
270. ruca hízott ISO—Í70, lúd hízott
130—170, libamáj, uagy 400—700, kiesi 
300—500 fillér kg-ként. Tentoiás 19 da­
rabig 10—11, főzőtojás S—10, apró 8—10 
fillér darabonként.

Tej és tejtermékek. Teljes tej 30. lee­
lőzött tej 10. aludttej 20—25. teiszin
180—200, tejfel 10 0 — 120 fillér literen­
ként. Centrifugált vaj 300—340. főző vaj 
280—300. tehéntúró sovány 40—70, juh- 
turó> 160—244), keverd uró 140—180. juh­
sajt 200—220, trappista 209—260 fillér 
kg-ként.

Zöldség. Sárgarépa 6—14. íietrezaelyem 
<>—16. kevert zöldség 16—24. zeller 4— 
14 (db-ja), ka la rábé 2—45 (db-la). kar­
fiol 12-—26. vöröshagyma makói 12—145. 
közönséges 14)—14. fokhagyma 20—44). 
cékla 12—24). fejeskáposzta 45—12, sava­
nyított, káposzta 26—32. kelkáposzta 8— 
16. vöröskáposzta 14—24. fejessuláto 4— 
12 (db-ja). torma (50—160, burgonya,
Criilbaba 10—12. őszirózsa 9—11. nyári 
rózsa 10—12. Ella 8—10. kifli 16—24.
tömör eslperkegoniba 160—2*50. mezei 
csiperke 140—180. szegfiigomba 100—160. 
szárított 350—800, uborka, nagy salátá­
nak való 18—36, zöldpaprika, apró he- 
g>es 20—36. nagy tölteni való 16—4<),
tök, főző 6—10. paradicsom 14—24, zöld­
bab K5— 40, vajbab 16—40. zöldborsó hü­
velyes 26—48, sóska 16—28. paraj tisztí­
tott 16—28, feketeretek 12—24 fillér
keként. zöldtengerl darabonként 4—10 
fillér.

Gyümölcs. Alma (nemes) 40—12 0, 
birsalma .'50—80, körte 50—180, szilva, 
magba váló 56—96. szilvái z 120—160. 
gyümölcsíz 120—309. áfonya Jí#0—249, 
csemegeszőlő 50—0(5. közönséges szőlő 
28—40. dió kemény héjú 80—16 0. dióbél 
380— 130. mogyoróbél 440—300. héjazott 
mandula 4.80—680, gesztenye 50—80 ftl- 
lér kg-ként

Fűszer és egyéb. Paprika. »*1«! nemes 
440—580. félédes 360—480. rózsa 30(W 
380. mák. kék 180—220. . pergetett méz 
160—200, köménymag 240—3(Y>. házi- 
szappan szín 1X5—120. közönsége? 56—9»5 
fillér kg-ként.

Borphw.. A bortermelő vidékek kisgaz­
dái Kiítkunmajsa és Kiskunfélegyháza 
kivételével a saüeretet általában befe­
jezték. Hordóhtány a múlt évinél lénye­
gesen kisebb termés miatt nincs és Így 
a mustárak tovább szilárdulnak. Mtist- 
fokonkintl 1.2 filléres alajstn aluli el­
adások vsak egész kivételesen történnek, 
sőt egyes helyeken 1.3, Eger vidékén 1.4 
fillért Is elértek az árak. Ujborf is t!- 
adtak Malligand-fokonUint 22—2.5 fillé­
res alapon, seprőről fejtve.

Szesz. Az összes szeszféleségek fór- 
un Ima a multheti élénk keretek között 
mozgott, az árak nem változtak.

Gyümölcspálinka. A gyiimölcspáliuká 
ból e héten sem kínáltak nagyobb tétele 
két, a forgalom <*sak kisertib mennyist' 
gekre szorítkozott, drágább árakon- A 
törkölypálinka 4—4.20, a seprőpálinka
4—4.20, a szilvórium 6.50—7. az eper­
pálinka 5. a barackpálinka (minőség 
szerint) 8—0, a borpárlat 4.80—5 pen­
gőig terjedő áron kelt el 10.000 literfo­
kon kánt (III. táblázat szerint -f 3% for­
galmi adó).

Idegen pénzek vételi és eladási ára.
Száz pengőnél többe kerül száz darab: 
Angol font 1615—1635: dollár 330.10— 
343.10; kanadai dollár 332—337; holland 
forint 184.75—186.75 pengő. — Száz pen­
gőnél kevesebbe kerü l száz darab: Cseh 
korona 5.50—10; lengyel zloty 60—61.40; 
szerb dinár 7.15—-7.70; francia frank
9—9.20: román leu 3—3.45; bolgár leva
3—3.60; olasz líra 16.00—17.00; svájci 
frank 76.95—77.85 pengő. Ezekhez az 
árakhoz még a Magyar Nemze.fi Bank 
által megállapított hivatalos felárak já­
rulnak.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, X. 23. Á lla t- és kirak óvásá r: 

.Fiizesgyannat, Nav’ kőrös. — Hétfő, X. 
24. ÁUat- és kirakó vásár: Baracska (bi­
zonytalan), Békéscsaba. Érsek vadkert, 
Hajdúszoboszló, Hercegfalva (bizonyta 
lön). Heves, Jászszeqtlászló, Kecel, Kény 
(bizonytalan). Kunmadaras, Kunszent- 
miklós (bizonytalan) Mándok, Miskolc, 
Nádudvar, Pápóc, Tiszapalkonya, Tokaj. 
Ló- és k irakóvásár: Bátaszék. Oelldö 
mölk, Devecsor, Felsővadász. Magyar 
óvár. Nemesvid, Tomp!). Ló-, marha- és 
kirakóvásár: Hetes. K irakóvásá r: Nagy 
lóz?. — Kedd, X. 25. Álla t- és k irakóvá­
sá r: Békéscsaba, (Sávú, (leszlely, Jiinos- 
hida, Jűszfényszoru, Pincehely, SzihnUv.n. 
Ló- és k irakóvásár: Dcvecser. Nagybör­
zsöny, Szolnok. Marha-, sertés- és kirakó, 
vásár: Balkány. — Szerda, X. 26, Áltat 
és kirakóvásár: Békéscsaba, Földes. 
Gelse, Répceszentgj’örgy. Somlyószöllőts, 
Zsámbék. Ló- és k irakóvásár: Diósriszló, 
Sümeg, Zwuba. — Cstütörlök, X. 27. 
Ló-, marha- és k irakóvásár: Istvándi. 
Zsámbék. Ló- és k irakóvásór: Kapott- 
székesé, Pacsa, Tét. K irakóvásá r: Nagy- 
cenk. — Péntek, X 28. Ló- és k irakóvá­
sá r : Tgal. Kapolcs. Marha- és kirakóvá­
sá r: V«-8̂ zent<mlhály. K irakóvásá r: Sár­
vár. — Szombat, X. 29. Á lla t, és k irakó  
vásár: Aha. Ló-, marha- és .sertésvásár: 
Baja, Szekszárd. Ló-, marha- ó* kirakó­
vásár: Vése.

A r a n y -  é s  e z u s lp é n z e k  á r a
19:58 október hó 19-én

Ezüstpénzek: 1 darab egykerouáft 38
fillér: kétko-oná« 7*5 fillér; ötkorouáe 2 
pengő 02 fillér: révi egyforintos 1 pengő 
08 fillér.

14 karátos tömörarany gramm ónkéul
3 pengő 25 fillér.

Szluarany kilogrammja 5800 pengő. 
Szinazüst kilogranunja l(X) pengő

Budqpea/  f.
VASÁRNAP, X. 23.

8.40: Htrok. 9: Magyar szórtartdsu 
görög knt.li. szentmise. 1 0 : Rom. kath 
istentisztelet. 11.15: Evangélikus isten- 
tisztelet. 12.20: Poutos idő. időjárás <V< 
vízállás. 12.30: Operaházi Zenekar. 13.05: 
Hírek- 14: Hanglemezek. 15: .,1-Jziist 
kalászos gazdag,vatás**. Közvetítés az 
agyagosszergényi tőit gazdasági tanfo­
lyam záróvizsgájáról. Beszél Budiuszkv 
Sándor. 15.45: Bak László zongorázik 
Albert Ferenc hegedül. 16.30: Arany .Já­
nos: ,.Első lopás". 17: Szalonzene. 17.35: 
Párisi humor. 18: Szánthó Gyula ma 
gyár nótáikat énekel. 19: Hírek 19.10: 
Hírek szlovák és ruszin nyelven 19.25: 
Katona zene. 20.30: l  kanadai, világbang- 
versenn közvetítése. 21.05: Hi~ek. 31.30: 
Cigányzene. 21.55: Időjárás. 22: Hangle 
merők. 23.10: Szalonötös.

l l l a n d ó  í c t t x v e t l f é s e K  
OéiHöxnapoJcon :

6.45: Torna, utána hanglemezek. 10: 
II írek. 10.20: és 10.45: Két felöl vasáé. 
11.10: Vízjel zés. 12: Haruugs/A időjárás- 
jelentés. 14.40: Időjelzés, stb. 16.45: pon­
tos időjelzés, stb. 00.05: Hírek.

HÉTFŐ, X-
12.05: Pap Zoltánué zĉ ngorázik 12.50: 

RostaUázy Annié énekel. 13.30: Cigány­
zene. 16.15: Diákfélóra. 17: „Tokaji szü- 
rét". Közvetítés Tárcáiról. 17.45: „ a 
százesztendős Bizet". 18.45: Rácz Elek 
clmbelmozlk. 19.10: Hirc-k szlovák és ru­
szin nyelven. 19.25: Beszkárt-zenekar. 
20: ..Dalol a kalapács" Színmű 21.20: 
Hírek, időjárás. 21.45: Cigányzene. 22.40: 
Németnyelvű előadás. 23.10: Hangié, 
mezek.
KEDD, X. 25.

12.05: Balalajka-zenekar. 13.30: Sza- 
kmzeuekar. 16.10: Asszonyok tanács­
adója. 17: „Szüreti népszokások" 17.30: 
Hanglemezek. 18: „Szlnéaztréfák". 18.80: 
Cigányzene. 19: Hírek. 19.10: Iiirek 
szlovák és ruszin nyelven. 19,30: Opera­
házi előadás közvetítése. „Carmen". 7# . 
néJét szerezte Bizet. 20.20: Hírek. 21.2*• 
Hírek, időjárás. 23.10: Cigányzene.

SZERDA, X. 26.
12.05: Cigányzene. 13.30: Hanglemezek. 

16.15: Diákl’élóra. 17: ..A régi szerető". 
Irta Géczy István. 18.15: Blaha Márta 
zongorázik- Ifi: Hírek. 19.10: Híreik szlo­
vák és ruszin nyelven. 19.25: Katona- 
zene. 20.40: Hírek. 21: Yavrlnecz Mór 
emlékezete. 22: Időjárás. 22.05: Cigány­
zene. 23.10: Hanglemezek.

CSÜTÖRTÖK, X. 27.
12.05: Hanglemezek. 13.30: Szalonzene. 

16.15: A háztartásról. 17: Éneklő ifjú­
ság. 17.30: „Polgári gondok". 18: Cigány­
zene. 18.50: Hírek. 19: „Háztartási idő­
szerű tanácsadó". Rutényi Sarolta gazda­
sági tanárnő előadása. 19.15: Hírek szlo­
vák te ruszin nyelven. 19.30: Gitár-est. 
20.30: „Hibák bányája" 21.20: Hírek, 
időjárás. 23.10: Cigányzene

PÉNTEK, X. 28.
12.05: Gergely írén énekel, Friss Antal 

gordonkáztk. 13.30: Cigányzene. 16.15: 
Diákfélóru. 17: „A háború szociológiája -. 
17.30: Székely Imre szerzeményei. 18.10; 
Cigányzene. 19: Hírek. 19.10: Hírek szlo­
vák és ruszin nyelven. 19.25: Dohnányl 
Ernő zongorázik. 20: Külügyi negyedóra. 
20.13: Szalonzene. 21.40: Hírek, időjá­
rás. 22: Cigányzene. 23.10: Hanglemezük.

SZOMBAT, X. 29.
12.05: SzHnfóuLkus Zenekar. 13.30: 

Hanglemezek. 16.15: Mesék. 17: „A tör­
ténelmi magyar-leugyel határ". 17.30: 
Cigányzene 18: ,,I/̂ hetoége»-e egy vll- 
lámbáboru?" Ráu Kálmán előadása. 19: 
Hírek. 19.10: Szlovák éís ruszin nyelven 
hírek. 19.25: Kinai ős japán zene". 20: 
Operettréezletek. 21.10: Hírek. 21.30: 
Szalonzene- 21.45: időjárás. 22.40: Pok- 
tápzeuokar.

Budapest  il.
Vasárnap, X. 23. 1 1 .^0 : Kamara zene-

inai Iné. lő :  Hanglemezek. Iá ..10: Szalon­
zene. 10.10: Előud*.i>. 20.10: Hírek. 2 0 .SS: 
Hanglemezek. 21.50: Időjá“ii8. — Hétfő, 
X. 24. 17.15: Előadás 18.45: Hangleme­
zek- 19.50: Német n> elv lecke. 20: llirekv 
10.25: Be?rkiirt-7>‘nekur. — Kedd. X. 25. 
18: Cigányzene in. 50: Mezőgazdasági 
félóra. 19: Francia nyelvlecke. 19.50: 
Előadás. 20: Hírek. 2o.2ő: Hanglemezek. 
21.40: Időjárás. — Szerda, X. 26. 15.15: 
Zongora. 18.85: oinez nyelvlecke- 19.80: 
Előadás 10: Hírek 20.25: Hanglemezek. 
21 Szalonzene Csütörtök, V  27.
18.80: Angol nyelvlecke. 19: Tárogató. 
19,80: Előadás. 20: Hírek. 20:25: Zon­
gora. 11: Hanglemezek 22: Tdőjárá?. —• 
Péntek, X. 28. 18 20: Gyo-* ás. 19: Ci­
gányzene. 19 80 Előadás. 1 0 : Hírek. 
20.25: Hanglemezek i l  'iO: Időjárás. — 
Szombat. X. 29. 18.80: Mézőgazilasiigl
fé-lóro. 20: Hírek 10.25: Elbeszélés 11: 
llanglemozek.

KIADÓTULAJDONOS:
..FALU" MAGYAR GAZDA 

ÉS KÖLUMIVES SZOVKTSEl, 
rBl.El.fiS S7.BKKESZTÖ ÉS EIADÓ: 

MAYER EMIL.

lem gazdaságos a sertés- 
és baromfitenyésztés
d törvényesen védett

Ráknsheoyi baktériumot^
aélkfll. Kapható és megrendelhető csak
IFJ. AULICZKY OTTÓ
Baétput, VII, Dobiay-HM 84, fia*. 2 
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